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Abono j ar a

K O N D IĈ O J DE A B O N O
En Franclando : 4 frankoj. (i Sm. 60). 
Ekster —  5 fr. (2 Sm.)

U  nu numero : 
o fr. 5o, atraukite, 

(20 Sd.).
Abonoj estas akceptataj nur por tūta jaro. Kom encaj datoj 

oktobro, januaro aū marto. L a Revuo ne aperas en aūgusto nek en 
septembro. P o ŝtmarkoj estas akceptataj por efektiva valoro.

La koloro de l’adresaj etiketoj indikas la komencon de l’abono : 
blanka, de oktobro; fiava, de januaro; verda, de marto.

A n o n coj. —  Tūta paĝo kostos 4° frankojn; — duona pago : 25 fr .; 
—  4‘ paĝo : i5 fr.; —  8* pago : 9 fr.; —  i6s pago : 5 fr. Por anoncoj ripe- 
titaj, rabatoj : Por anonci en E . K . ,  sin tu m i ai S-o G. W arnier, 1 5 ,  
rue Montmartre, P aris.

M U S IK A Ĵ O J  D E  S -iN O  J O S Ė E  G U IV Y
H o  M ia  K o r ’, poezio de D -ro Zam enof. 1 fr.
E n  S o n ĝ o , poezio de D -ro  Z am enhof. 1 fr. 60
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H im n o , poezio de P-o A. D o m b ro v sk i. 1 fr. a5

P L E N A  K O L E K T O  D E E S P E R O  K A T O L IK A
(i-a  j . ,  — a-a j . ,  k a j 5 n-oj de la  3-a ja ro ) . Ĉ iu ja ro  : 2 fr . (dek  

k a je ro j d a  88 p aĝ .) D uono  de la  3-a ja ro  (ĝ is m a rto  1906) 1 fr. 
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to j la rĝ a j (E . P e ltie r) , G rek a  sk ism o  (V. E .). S id i-L a k d a r  k a j 
l ia  le rn an to  (A . T h ill). O b je k tiv a  k r i te r io  de poezio (A . D o m ­
b ro v sk i). A n im o en  m a llib e re jo  (P rof. L ouis A rn o u ld ). F ra n -  
ęois G oppėe; s k iz o ; e k s tra k to j (E . P e ltie r) . Ŝ ak lec io n o j p o r  
le rn an to j. D iv ersa j a r tik o lo j l i te ra tu ra j , lin g v a j ; k a j in fo rm o j 
p r i  la  I-a K ongreso  E sp e ra n tis ta . R a p o rto  h is to r ia  p r i  l a  
2  u n u a jn  ja r .  de E . K ., k tp . k tp .

B IB L IO T E K O  D E  E . K .
K a to  k u n  b o to j ( lu k sa  e ldono , 6 i lu s tr .) . o fr . 5o
G in d r u lin o  (sam a k o lek to , 6 i lu s tr .) .  . o fr . 5o

(L a  d u  v e rk o j kū n e  m a n d a ta j  o  f r .  y  5 )
L a  K a to lik a j E sp e r a n tis to j  ĉe la  I Ia K ongreso  de

E sp e ran to  en  G enevo (1906). P ien ą  ra p o r to , k u n  
la  p red ik o  de P -o  E m . P e ltie r . o fr. i5

E s p e r a n to  ? ...  Q u’e s t -c e  ? ...  F ra n c a  b ro ŝu r. p ro p ag . o fr. 10
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PROGRAMO DE LA KATOLIKAJ KONVENOJ
Ĉ E  L A  III-A  K O N G R E S S O

L a n u n a  sta to  de m ia  sano n e  p erm esa s a l m i ĉ e e sti la  
T r ia n  K on greson . La K ato lik aj E sp eran tisto j e sta s  petataj 
tu r u i s iu  tu tk on fid e  de P-o R ich ard son , sek retar io  de la  
k a to lik a  K o m ita to , p r i in form oj kaj ĉiuj aferoj k on cern e  
la  k a to lik a j k u n v e n o j.

P -o  R ich a rd so n  lo ĝ o s  dum  la  K on greso  (de la  sab ato  
10-a, je  la  2-a h .)  ĉe S -ino W o o d s , 35, T ru m p in gton  S treet, 
C am b rid ge. E m . P e l t ie r .

D im a n ĉo n  11 -a n  d e  A u g .  —  Je 9 h . 3o, m eso  sp ec ia la  
p o r  la  k a to lik a j E sp era n tisto j, k u n  p red ik o  kaj kantoj en  
E sp era n to .
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C iutage, oni faros frum atene kelkajn m esojn por la  
E sperantistoj. La horoj ėstos anoncataj dum  la  dim anĉa  
m eso. P ost ĉiuj m ėsoj, la  Pastro kune kun fideluloj d iros, 
laŭ te kaj E sp era n te , la  preĝojn ordonatajn, k iujn o n i 
ordinare diras en nacia lin gvo .

L a 1 5 —an d e  aŭg-., festo  de l ’A sum cio de B eata V . 
M ario, je  8 h. 3o, m eso specia la  por la  katolikaj E sper­
antistoj, por kiuj ĉeesto a i la  m eso estas d ev iga  en  tiu  
tago. E spereble oni aŭdos ankaŭ kantojn en E speranto, 
dum tiu  m eso.

N om o d e la  k a to lik a  P r e ĝ e jo  estas C hurch o f  o u r  
L a d jr  a n d  the E n g lish  M a r ty r s  (Preĝejo de n ia S in jo r in o  
kaj de la  Anglaj m artiroj). Ĝi kuŝas en H y d e  P a r k  C o r-  
n er, ĉirkaŭ unu m ejlo m alproksim e de la  Stacidom o  
E stas tram veturilo  de la  stacidom o ĝ is  la  Preĝejo.

M K S O

PROG RAM O  D E  L A  K A M O J

A ŭ sk u ltu , h o ! anim  .
(Kantota komence de la meso.)

Tiu kanto estas traduko de angla Himno H ark! hark! my soul .̂ 
verkita de Father Faber, Estro de la London’a Oratorio. Ĝi estas tre 
populara en London’ ; kaj la ario estas tre konata en Francujo. 
La traduko esperanta estas farita de S-o Bicknell, unu el niaj 
plej bonaj poetoj Esperantistaj.

1. A ŭskultu , ho ! an im ’, la  anĝelar’ flugadas 
Tra la verda ter’ kaj tra 1’m uĝanta m ar’
Per tre dolĉa voĉ’ ilia  lior’ kantadas
P ri la  n ova v iv ’ estonta sen pekar’.
H o ! de Jesu’ la brila  anĝelar’
B enon alportas a l noktop ilgrim ar’ ! (b is.y

2. A ntaŭen iras n i, kaj i i i  n in  adm onas ;
« Venų, senfortu l’, Jesu  al vokas v in  » ;
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T ia m  m e lo d i’ E v a n g e lia  so n a s
G is e l  n o k tm a llu m ’ ĝ i h ejm ’ k o n d u k a s n in .
H o  ! d e J esu , k . c.

3 . Jen , k ie l  m a lp r o k s im ’ so n o r ile g ’ v esp era .
L ia  v o ĉ ’ a ŭ d iĝ a s  tra  la  te r ’ kaj m er’ ;
T re h u m ile  v e n a s  a l P a ŝtis to  v e r a  
M iloj d a  a n im o j, la c a  p e k u la r ’ !
H o  ! d e  J esu , k . c.

4- D o lĉ e g a  r ip o ze j’ p o s t  v iv o  lo n g a , la c a .
J en  forflu gas n o k t’ : e k b r ilo s ’la  m a ten ’ !
P o s t  v o ja ĝ ’ fid em a, ė s to s  fino  p aca  
E n  ĉ ie la  h ejm ’, la  v e r a  k o r -h a v en ’ !
H o  ! d e J esu , k . c.

5 . E k k a n tu  v i  a n ĝ e l’, gard an te  n in  fid e le ,
Iom , h o  ! k an tad u  d e l ’ĉ ie l’ k a n ta r’.
P o s t  la  p lo ro -n o k t’ n a sk iĝ o s  ta g o  b e le ,
Kaj sen n u b a  A m o  p o st la  v iv -o m b ra r ’.
H o ! d e  J esu , k . c.t

S e n e  e s ta s  h o ro , S -ino  G u iv y  kaj D -ro  G ro d v o lle  k a n to s  
k e lk a jn  stro fo jn  d e la  b e lą  P reĝ o  a l M ario , trad u k ita  d e  
S-o S ch rod er  (V id u  JEspero K a to l ik a  m aja) m u zik o  d e  
S -in o  G u iv y .

JDum la  O fe r to r io  : « M ilfo je , h o  fe liĉ a  » , e l la  b e lą  tra-  
tr a g e d io  A tk a l i ,  tra d u k ita  d e D -ro  N o ė l;  k a n to ta  d e  
S -in o  G u iv y  kaj F -in o  P err in . —  M uziko de M en d e lsso h n .

D a m  P a te r  N o s te r ,  a ŭ d iĝ o s  la  v a lo r a  v e r k o  d e S -o  G o- 
th ard o -K ren n , fam a k o m p o n isto  W ie n ’a  : P a tr o  N ia  p o r  
k v a r  v o ĉo j.

P o s t  la  k o m u n iiĝ o ,  ė s to s  k a n ta ta  la  H im n o , d e  D o m -
b r o v sk i, m u zik o  d e S -ino G u iv y . T iu  e i d ev a s  e s t i n ia  ♦
k a to lik -E sp e r a n tis ta  H im n o , kaj n i d e v a s  k a n ti ĝ in  ėe  
ĉiu j k on gresa j m ėso j. Jam  m ultaj E sp era n tisto j k o n a s  la  
a r io n .
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P R E G O J  P O S T  L A  M E S O

Saluton, Mario... (trifoje').
Saluton , R eĝino, patrino de m izerikordo, v iv o , dolĉeco  

kaj espero n ia , sa lu to n ! E kzilitaj idoj de E va, n i petegas  
ai v i, n i sopiras a l v i, ĝem antaj kaj plorantaj sur tiu  ĉi 
va lo  de larm oj. Ho v i, defendantino n ia , n in  do ekrigardu  
kun kom patem aj okuloj, kaj, p ost n ia  nuna ekzilo , faru  
ke n i v id ų  Jesu’on la  g loregatan  frukton de v ia  korpo, ho  
klem enca, ho p ia, ho dolĉa v irga M ario.

jk. Preĝu por n i, Sankta nask in tino  de D io .
r). Por ke n i fariĝu indaj de la  prom esoj de K risto.
N i p re ĝ u . — D io , n ia  rifuĝo kaj forto, fa vore rigardu

popolon  al v i petegantan, kaj akceptu la  propeton  de la  
glora kaj nem akulita  V irga M ario, n ask in tin o  de D io , kaj 
tiu n  de la  beata Jozefo, de l ’beataj A postoloj Petro kaj 
P aulo, kaj de ĉiuj Sanktuloj. Preĝojn al v i n i faras por la  
konvertiĝo  de la  pekuloj, por la  liberiĝo  kaj la  p lia ltiĝo  
de n ia  sankta patrino la  E klezio . Tiujn preĝojn b on vo lu  
m izerikorde kaj kom patem e elaud i. Per K risto Sinjoro  
N ia. A m en.

Sankta M ikaelo Ĝ efanĝelo, defendu n in  en la  batalado.
E stu  nia antaŭgardanto kontrau la  kaptiloj kaj insidoj de
la  d iablo. Gi tiu  ręstu  senpova kontrau D io , tion  n i
hum ile petegas. Kaj v i, Estro de la  ĉ ie la  arm eo, kontrau-
staru Satanon kaj la  aliajn  m albonajn Spiritojn, kiuj
trakuradas la  m ondon por perd ig i la  anim ojn, kaj per la
potenco de D io , il in  forpuŝu en inferon.

(Tiu/ ĉi preĝoj, se ilin oni diros surgenue kaj alterne kun la 
pastro, estas riĉigitaj per indui gene o da 3oo tagoj.)

Sanktega Koro de Jesu, kom patadu al n i. (T r ifo je .)
----------------- K* >4-----------------

Ĝ E N E R A L A  K U N V E N O  D E  K A T O L IK O J

I. — P ro je k to  de K o p e ra tiv a  S o c ie to , p o r  la  p ro p a -  
g a n d o  de K a to lik a  Vero p e r  E sp e ra n to .

K io estas K o p e ra tiv o  ? G i estas societo  kunbelpa  
kies mem broj unuiĝas por acęti pogrande la aferoj n
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(ĝ e n e r a le , n u tra ĵo jn ) k iu jn  i i i  b ezo n a s. P er  tiu  u n u iĝ o  i l i  
h a v ig a s  a l s i  b o n k v a lita jn  k o m erca ĵo jn , kaj e v ita s  p a g i  
p ro fito jn  a l p eru lo j.

M i lo n g e  p r ip e n s is  k ia m a n ie r e  m i p o v u s  k r e i so c ie to n  
s im ila n  a l la  A n g lą  S o c ie to  d e  K a to lik a  V e r o (V id u  J u n ia n  
N -o n  d e  E s p e r o  K a to l ik a ,  p . 260). U n u e  m i in te n c is  k r e i  
so c ie to n  in te r n a c ia n , k u n  ja ra  k o tiz a ĵo , kaj in te r n a c ia  
K o m ita to . S ė d  t ia  S o c ie to  e s ta s  ĉ ia m p e z e g a  m a s in o , m a l-  
fa c ile  m o v ig e b la , p o s tu la n ta  lo n g a n  te m p o n  p o r  b o n e  
fu n k c ia d i.

Gar la  c e lo  d e la  S o c ie to  e s ta s  e ld o n i lib r o jn  kaj b ro ŝu -  
ro jn , o n i d e v u s  a te n d i ĝ is  k ia m  la  n o m b ro  d e la  S o c ie t-  
an oj e s tu s  su fiĉe  g ra n d a  p o r  k e  la  S o c ie to  p o v u s  p a g i la  
e lsp e z o jn  d e  p resa d o .

P e r  la  k o p e r a tiv a  S o c ie to , k iu n  m i p ro p o n a s  ( la ŭ  la  
p la n o  d e  la  k o p e r a tiv a j so c ie to j d e aĉetan to j p r i n u tra ĵo j), 
la  a fero  fa r iĝ a s  tu te  s im p la  kaj tr e  p ro fitd o n a  p o r  la  so c ie -  
tan oj : ia m a n ie r e  i l i  a ĉ e to s p o - g r a n d e ,  kaj i l i  e v ito s  p a g i  
la  p ro fito jn  n e c e se  d o n o ta jn  d e  la  p o -g ra n d a  v e n d is to  a l la  
p e r u lo j. J en  sk izo  d e  la  p ro jek to , k iu  ė s to s  p r id isk u ta ta  
d u m  la  ĝ e n e r a la  k u n v e n o  d e  k a to lik o j , en  C am b rid ge

S O C IE T O  S A N K T A  P A U L O

« Sancte Paule A postole, prae- 
dicator veritatis in  universo m un- 
do. »

« S an kta Paŭlo A p ostolo, pre- 
dikanto de la  V ero en la  tu ta  
m ondo. >» (Liturgio, en la  festo  
de S an kta Paulo, 3o-an de junio.)

1. L a  D ir e k to r o  d e  E s p e r o  K a to l ik a  p u b lik ig o s  kaj 
v e n d o s , j e  siaj p rop raj e lsp ezo j kaj r isk o j, k a to lik a jn  
l ib r o jn  au  b ro ŝu ro jn  en  E sp e r a n to . L i l iv e r o s  i l in  a l la  
m em b roj d e  S o c ie to  S a n k ta  P a u lo  k u n  d isk o n to  da  
20 p . cen t. —  K o m p ren eb le , la  resta n ta j lib ro j ė s to s  v e n ­
d ą  taj a l n e so c ie ta n o j la u  la  p rezo  d e l ’k a ta lo g o .

2. O n i fa r iĝ a s  S o c ie ta n o  p a g a n te  a lm e n a u  2 Sm . 
(5  fr ., 4 ŝ .,  1 d o la r o , k tp .) , p ro  t iu  su m o , ĉ iu  S o c ie ta n o  
r ic e v o s  V a lo r p a p e r o n  d a  2 ,40  S m . (6  fr .)  p er  k iu  l i  h a  v o s
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rajton aĉeti librojn aŭ broŝurojn ĝ is sum o da 2.40 S m ., 
laŭ  laprezo de la  katalogo. (Tio donas precize d iskonton  
da 20 p. cent.)

3. Tuj k iam  libro aŭ broŝuro aperos, ĝ i ėstos sendata  
al ĉiu Societano, sen ke li  bezonos skrib i por m endo  
(escepte se l i  deziros du aŭ plurajn ekzem plerojn).

4- ĉ iu  Societano povas aĉeti du, tri, kvar, k. c., 
V a lo rp a p ero jn , laŭvole.' L i ricevos nom bron da ekzem - 

pleroj korespondantan al la  nom bro de siaj V .-P .
5. Ĉiu Societano povas aĉeti kun la  d irita d iskonto la  

librojn  eldonitajn  antaŭ sia  a liĝo  a l la  Societo.
6. E stas membroj B o n fa ra n to j  kotizaĵo da 5oo fr., 

kun rajto r icev i senpage E sp e ro  K a to lik a  kaj ĉiujn  
eldonaĵojn de la Societo dum 10 jaroj.

7. E stas membroj P r o te k ta n to j  kotizaĵo da 100 fr., 
kun rąjto r icev i senpage E sp ero  K a to lik a , dum  10 jaroj, 
kaj aĉeti ĉiujn eldonajojn de la  Societo  kun diskonto da 
33 p. cent. g is  sum o da 5o fr. (lau  prezo de la  katalogo).

Mi pensas, ke per tiu  tre sim pla plano, la  m alfacilaĵoj 
estas evitataj : la  Societo  povas tu j  funkciadi.

B onvolu  pripensi la  aferon, por k on ig i v ian  op in ion  en  
Gambridge ; kaj eĉ se v i ne iros en Gambridge, v i povas  
sendi v iajn  ideojn  al P-o R ichardson, ĝenerala Sekretario  
de la  K atolikaj K unvenoj. Em . P eltier .

II. — F on do  de E s p e r a n tis ta j  K a to lik -O fic e j o j .
La G enerala K unveno estas petata priduskuti jenan  

dem andaron :
1. Gu ni devas organizi E sp er . K a to lik -O fic e jo jn , 

k ies celo  estus : in fo rm ip ri relig iaj aferoj, d iservoj, reli- 
giaj kuriozajoj vizitindaj, k. c. ?

2. K iam aniere ilin  organizi ?
3. Gu oni ne devas unue rea lig i proponon jam  faritan  

de S-o E vstifeieff, pri la  kreo de tri gravaj centroj, en  
R om o, Jerusalem o kaj P arizo?
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K U N V E N O  D E  K A T O L IK A J  P A S T R O J

I. —  P r o je k to  d e  P r a ta r o  d e  K a to t ik - E  s p e r a n t i s ta j  
P a s t r o j .

1. C e lo . —  U n u ig i la  k a to lik a jn  p astroj n  d iv e r sn a c ia jn  
p o r  fa c į l ig i  in te r  i i i  p er  E sp e r a n to  r ila to jn , p r i p astraj  
sc ien co j kaj ĉ iu sp eca j r e lig ia j  a fero j.

2. O r g a n o  k a j  k o t iz a ĵo . —  L a o rg a n o  e s ta s  E s p e r o  
K a to l ik a ,  kaj la  k o tiza ĵo  e s ta s  la  a b o n o  a i E s p e r o  K a t o ­
l ik a .  —  S ė d  e s ta s  tre  d ez ir in d e , k e  la  S o c ie to  h a v u  sp e -  
■cialan A ld o n o n  a i la  g a zeto  p o r  p ri tra k ti sp ec ia la jn  
d e m a n d o jn  k iu j n e  in te r e su s  la  o rd in a ra jn  le g a n to jn  d e  
E s p e r o  K a to l ik a  (E k z. a n a liz o  d e  la  ĉefaj gazetoj k a to li-  
k aj ; n oto j p r i lib roj te o lo g ia j , filo zo fia j, B ib lia j , k tp .) .

T iu  A ld o n o  p o v o s  e k z is t i  n u r  k ia m  la  n o m b ro  d e la  
so c ie ta n o j ė s to s  su fiĉa  p o r  p a g i la  p reso n  d e  ĝ i .  T ia m , 
k o m p r e n e b le , o n i d e v o s  io m  p lig r a n d ig i la  k o tiza ĵo n .

3. A d r e s - l i b r o .  —  E sta s  d ez ir in d e  k e  n i h a v u  A d r e s -  
l i b r o n d e ĉiuj k a to lik -E sp e r a n tis ta j  P a stro j, p o r  k e  lakato*^ 
lik a j E sp e r a n tis to j , k iuj v o ja ĝ a s , p o v u  s in  tu rn i a i  sa m i-  
-deanaj p a stro j, se  i i i  b ezo n a s r e lig ia n  h e lp o n . L a k u n v e n o  
•d isk u tos p er  k iu j r i m ed o j o n i p o v a s  p r e s ig i t iu n  adres- 
l ib r o n .

4. A g a d o .  —  L a  m em broj d e  la  F r a ta r o  d e v o s  : a }  k lo -  
p o d i p o r  d iv a s t ig i  E sp e r a n to n  in te r  š ia  j k u nfratoj ; &) 
k o n ig i  la  o rg a n o n  d e  la  S o c ie to  ( i i i  p o v o s  ĉ iu m o n a te  p e ti  
la  se n d o n  d e u n u  n u m ero  a i a m ik o , s e n p a g e ) ; c) k u n la -  
b o r i, se  e b le , a i  la  S o c ie to  S a n k ta  P a ū lo ,  p er  tradukoj 
a u  o r ig in a la j v e r k o j.

5. O r g a n iz a c io . —  P r o je k to  d e  R eg u la ro  ė s to s  p ropo- 
n ats^ a l la  k u n v e n o  p or  d isk u ta d o . J en  sk izo  : k o m ita to  da  
5  m em b roj a d m in is tr a s  la  so c ie to n  : P rez id a n to , V ic-P re-  
z id a n to , S e k r e ta r io -k a s is to , kaj d u  K o m ita ta n o j. —  I i i  
ė s to s  e lek tita j p o r  tr i jaroj ( la  u n u a n  fo jon , p r o v iz o r e  
p o r  u n u  ja ro , p o s t  k iu  i i i  ė s to s  d e fin it iv e  e lek tita j  
a ū  n e).

E n  ĉ iu  n a c io , k ia m  ė s to s  e b le , la  so c ie to  h a v o s  K o r ė s -
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•pon dan to jn , k ies ofico ėstos inform i pri la  re lig ia  m ovad o , 
sendi analizon de la  ĉefaj artikoloj en katolikaj gazetoj, 
propagandi in ter le  pastroj.

N i esperas ke tia  Frataro tre u tilo s por la  U nuiĝo  d e  
K r is ta n a ro .  G is nun ne ŝajnas eb le, nek  k on silin d e, ke la  
katolikaj pastro unuiĝu en sam a Societo  kun protestan- 
taj, rusortodoksaj aŭ grekaj pastroj ; sėd  se niaj fra toj 
fondus, en ĉiu  kristana ek lezio , Frataron sim ilan  a i la  
nia, oni povus esperi fruktodonan rezultaton.

NOTO. —  Tiuj, kiuj deziras fari proponon dum  la k u n -  
veno, estas petataj inform i P-on R ichardson pri t io r 
an tau  la  kunveno, por ke Ii povu  enskrib i la  dem andon  
en la  tagordo. Em . P eltier .

KUNVENO DE LA KATOLIKAJ KOMERCISTOJ KAJ IN D U S TR IIS TO J

P ro je k to  de S ocieto  La A b elo  E sperantista , A rn ik a  
U nuiĝo  de k a to lik a j K o m e rc is to j k a j  I n d u s tr i is to j .

1. C elo . — U n u ig i la  kato likajn  kom ercistojn  kaj, 
industriistoj n ei diversaj nacioj en S ocieto , p o r fa c ilig i la  
kom ercajn internaciajn  rilatojn .

2. O rgano k.aj k o tiza ĵo . — La organo de la  S ocieto  estas  
E sp e ro  K a to lik a ,  kaj la  kotizajo estas lą  abono a i E s p e r a  
K a to lik a ,  kun p lipago da 5o Sd (1 fr. 25) : 1 fr. por e ld on o  
de J a r lib ro , publik igota  j are de la  Dir.ektoro de E sp e ro  
K a to l ik a ;  25 centim oj por la  Sekretariaj elspezoj kaj 
dissendo de la  jarlibro ai la  Societanoj.

3. P rofitoj. — Giu Societano d) ha vos rajton p resig i 
unu  senpagan anonceton  en E sp ero  K a to l ik a ; b) ĝu os  
rabaton da 4° P- cent por anonci en E sp e ro  K a to l ik a ; c j  
p ovos anonci en la  J a r lib ro  laū  sam a tarifo ; d )  r ic e v o s  
šen  p lia  pago la  J a rlib ro n .

4. N om o. — La nom o de la  Societo estas L a  A b e lo  
E sp e ra n tis ta .  La abelo estas sim bolo  de sen laca  kaj 
fruktodona laboro.
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(P ro v izo ra  R egu laro  p or u n u  jaro  ėsto s  proponata  a l  
la  d isk u tad o  de la  in teresa to j, en  G am bridge.)

N u, karaj fra toj, b on e lab orad u , dum  la  k on greso . 
M iaj bondeziroj ira s tu tkore a l v i  ! Em . P el tier .

aiiillllliiilliiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiliiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiitiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiiiiii i i i  iiiniiiiiitiiiiiiliiiiiii i i i  iltim iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiiiiiiii

LA ESTONTO DE L’KATOUKISMft, EN FŬANCUJO

« E sta s antaŭ  ĉ io  ĝu sta tem p a  kaj sa v ig a  k on fid ig i la  
an im o n  de la  junaj gen eracio j, de k iu  dependas n ia  
eston to . »>

T iu  p en so  in sp ir is  a l L ia P re la tą  M oŝto B atiffo l, 
H ektoro de la  K a to lik a  T o u lo u s’a In stitu to , la  paĝojn , 
k iu jn  n i ĉ i t ie  m a llo n g ig a s . I li  a lv en a s  a l n i de tran slim a  
lan d o , a ld on an te  a i la  forto , k iu n  donas a l i l i  la  sc ien co  
kaj a lta  ofico de i l ia  aŭ toro , la  k red iton  a lv en in ta n  e l la  
a lilan d aj arnikoj. G i esta s p aro lad o  farita , en  oktobro  
la sta , ĉe la  p o p o la  L u xem b u rg’a U n iv ers ita to , en  la  
ĉeesto  de L ia  ep isk op ą  M oŝto  K opper.

« K iam  o n i p aro las p ri la  eston to  de 1’k a to lik ism o , on i 
p o v a s . a ser ti k e  la  m alop tim isto j ĉ iam  estas m alpra- 
v a j . »

L am en n a is, en  i83+ , sk r ib is  a l s ia  ju n a  am ik o  E m m a- 
n u e l d ’A lzo n , la  fon d in to  de 1’A su m cio n isto j. « La  
p astraro  esta s  an k oraŭ  io . —  S ed  ek ster  ĝ i n en iu  pri- 
zorgas k a to lik ism o n  aŭ E k le z io n ... I li n ask as n ek  
m alam on , n ek  am on. O n i r igard as i l in  k ie l m o rtin ta j... 
N ur se  i i i  reap erus sur la  p o lit ik a  scen o , on i p ied b ate  
reĵetu s i l in  en  il ia n  tom b on . »

L am en n ais erar is : t io n  ja  p ru v is  la  estan to  ; on i s in  
ok u p as p ri E k lez io  en  F rancujo , eb le  k ie l  n en iam  on i sin  
o k u p is  p r i ĝ i  ; ĝ i esta s, ĝ'i v iv a s , p en sas kaj m o v iĝ a s  kaj 
ĝ ip r e z e n ta s , m algraŭ  ĉiuj m a lfe liĉo j, provizojn , k iuj ig a s  
a n ta ŭ sen ti k on fide p ri ĝ ia  esto n to , la ŭ  la  tr io b la  
v id p u n k to  m ateria la , p o lit ik a  kaj re lig ia . G i estas la  tū ta  
tezo  de L ia  ep isk o p ą  M osto  B atiffol.
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— E stonto m ateriala. —  « La ĉefa dem ando, d ir is  
Bism arck, estas la stom aka dem ando. »

Ĝi priokupąs, ne okupante ĝ in  absolute, la  francan  
pastraron, pro la  m anko de ŝtata salajro, aŭ pro  
plim algrandigitaj aŭ ne firmaj p en sio j. La P relato d eta le  
studas la  rim edojn ilin  h av ig i m etioj konvenantaj a l 
p a str o ; ekleziaj m utualecoj ; parokaj kunhelpoj ; organi- 
zado, laŭ  la  diocezoj (eparkioj) de l ’relig ia  denaro, kaj 
k ie l helpaj rim edoj, rearanĝo de 1’parokoj, kaj por la  
maljunaj pastroj, kom uneca vivado.

Li konkludas ne kaŝante cetere la  sen iĝojn  kaj ĝenon  
naskiĝontajn  pasante de unu v ivm aniero  al la  a lia  :

—  V i v id as ja, Sinjoroj, perm esate estas k on sid er i 
k viete  la  budjetan dem andon. Fortą m utuala organizado  
garantios al niaj pastroj la  tran k viliĝon  de iliaj maljunaj 
kaj m alsanecaj tagoj. Kom uneca v ivad o , organizado  
plejofte propram ova kaj neniam  eksk lusiva , h av igos al 
niaj pastroj, precipe al plej junaj, estadon ĉiam aniere p li 
eklezian, kaj sam tem pe m ateriale sim p lig itan . N i forlasos  
tiun  m ensogan aferostaton, k iu  ĝ is nun ŝajn igis k a lk u li 
en ĉiu paroko tiom  da parokanoj, k iom  la  oficialaj 
statistikoj k a lk ŭ lis  da loĝantoj : la  senparokanaj parokoj 
ne bezonas pastron, i l i  nur bezonas m is iis to n ; lap arok oj, 
kiuj estas veraj parokoj, ĉiam  havos pastron, se ne je  
fiksa posteno, alm enaŭ por ĉiuj bezonoj kaj ĉiuj esencaj 
religiaj ekzercoj. La paroka kaj dioceza m alavareco, 
organizita de niaj episkopoj, helpos tiun  m inistraĵon , 
tago post tago. N i esperas ke la  ek lezia  proprao refor- 
m iĝos sufiĉe rapide, in ter la  manoj de niaj ep iskopoj, kaj 
šub la  garantio de ilia  adm inistrado.

— E stonto  p o lit ik a . —  P li grava estas la  dem ando  
Kio okazos efektive por la  Franca k ato lik ism o, de la  
apartiĝo de E klezio  kaj Stato, kiun p lim ulto  da  
i  ,400,000 voĉoj ŝajnis aprobi per la  lastaj elektoj ?

L ia P relata M oŝto Batiffol m alaperigas unue tiun  
antaŭjuĝon, laŭ  k iu  la  t ie l aprobita apartiĝo d ev is  esti 
dezirata de niaj sam landanoj la  rad ik a listo j, Gombes
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antaŭ  la  a lia j, tre tim is  « sa lto n  en  la. n ek on aton  >> kaj 
a liĝ is  a i la  r e lig ia  kontrakto pro la  sam aj kaŭzoj, kiuj 
su ferig is n in  ; n i ankaŭ, n i a liĝ is  a l ĝ i k ie l a l m ateria la  
tra n k v ilig p  kaj a l pacok on trak to . L a rom po rea le  estas  
ra p id ig ita  de la  so c ia lis to j.

—  E n  la  lastaj tagoj de la  1904-a A p r ilo , reven an te  de  
R om o, m i ren k on tis  en  vagon aro , in ter C arcassonne kaj 
G astelnaudary S-on  Jaurės. N i h avas kom unajn  liceo- 
kam aradojn , m i ek in terp a ro lis , kaj, ne ĉirkaŭ  frazante, 
p etis  l in  pri la .jen o  « K iam  v i  faros la  ap artigon ?  » Li 
tuj resp on d is : « P o st k v in  jaroj. » P o st dek-ok  m onatoj, 
dan k ’a l la  kunhelpo  de la  soc ia listo j, de 1’rad ikalistoj kaj 
de 1’n ea n ta ŭ v id ito , la  ap artiĝo  ė stis  farata. Kaj, ĉar la  
lan d o  nur ju ĝas la  leĝo jn  k ia m  on i a ltrudas ilin , la  lando  
sia flan k e v o ĉd o n isk a j ap rob is.

T iun  p erfortan  a lm ilito n  de la  so c ia listo j kaj radika- 
lis to j n e p o v is  k on traŭ b ata li la  F ranca k a to lik ism o , 
t ia l k e, S injoroj, k van k am  tu te paradoksa ŝajnos a l v i  
m ia  aserto , a l v i, kiuj e lk on as la  p o litik a n  organizadon  
de l ’germ ana kaj de l ’b elga  k a to lik ism o , m i kuraĝas d ir i 
k e la  franca k a to lik ism o  n e estas p rak tik e organizata, kaj 
k red eb le  n en iam  ėstos.

P erm esu  k e  m i eitu  p aro lon  de P io  X-a. R icev ita  en  
pri va ta  aud ienco , ian  tagon  de la  A p rila  fino 1904-a, m i 
h a v is  la  h on oron  audi la  San ktan  P atron  parolantan  a l 
m i pri F rancujo, kaj d iran tan  « M i r icev a s ĉi t ie  
k on stan te  F rancojn . N u, tiu  ei d iras a l m i M i estas  
B on ap artisto . A liu lo  M i esta s resp u b lik an o ; kaj t ie l  
plu . K ia l i i i  n e  nur estas k ato lik oj ? V id u  la  G erm anojn. 
Sėd  v i, F rancoj, v i  n e kom prenas : V oi tra v e te  la  te s tą  
p lu  d u r a  d e j  T ed esc h i ! »

—  Sinjoroj, t iu p le n sa ĝ a p a r o lo  v id ig a s  la  n ek ap ab lecon  
n ask itan  de la  h isto r ia  edukado, kaj p recip e de l ’karak- 
tero  de la  F rancoj.

K var cen t jaroj de k on k ord ato  (m i p reskaū  d irus  
de servu to ) n e  p o v is  doni a in i  la  m orojn  de m a lp lim u lto , 
aŭ sc iig i n in  p ri kontraum eto .
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D e tridek jaroj, kiam  la  povuloj direktas tiąn  politikon , 
n i estus po vintą j n in  starig i, se ne k ie l koncentriga, 
alm enaŭ k ie l konstitucia  partio, šam e k ie l la  Germ ana  
Centro. Leono XIII-a persone pro v is  form i tiun partion  ; 
l i  ĉagreniĝis ne sukcesante.

K io do ėstis  kaj k io  de ĉiam  estas t ie l kontraŭstara a l 
t iu  unuiĝo ?

E stas tio  ĉi, Sinjoroj, nom e ke por kato lika  Franco, la  
re lig io  ręstas in tim a, persona kaj fam ilia  a fe r o ; la  
E klezio estas por li la « loko de Fanimoj ». L i elpensas la  
sp iriton  kaj m ondon k ie l kontraŭaĵon. La sp irito , laŭ  
l i ,  estas e i privata ordo. T io, k ion  l i  ne kom prenas, 
sek ve, estas p o litik a  E klezio . La deŝtatiĝo estas do  
postu lata de la  nacia  log ik o . Kaj tio  estas, en teo log ia  
rilato , tre krilik inda, m i konsentas kun v i pri tio  ; sėd  la  
Franco estas, alm enaū de la  franca revolu cio , p sįk o lo g ie  
t ie l farata.

N e eraru tam en, k ie l S-o Faguet, k iu v e rk is  e lok ven tan  
ja  kaj observan libron  en k iu  l i  penadas m ontri, ke la  
kontraueco a l pastraro estas sp iritą  stato, trad icia  kaj 
nacia ĉe n i, tiam aniere ke, k iam  v i a lven os a l la  lą stą  
paĝo de lia  libro, v i dem andos v in  k ie l okazas, ke  
Francujo produktis P ask al’on au B ossuet’on, ke la  re lig io  
senĉese flora dis en Francujo, kaj daŭras ankoraū nūn tie l  
bone. E fektive, Sinjoroj, Franco estas kato lika  por s i, 
kaj se ne por si m em , l i  estas kato lika  por šia  edzino, por  
siaj infanoj : l i  estas kato liko  in d ip idu e  kaj fa m ilie , sėd  
ne p o litik e .

Jen k ia l k ato lik ism o ne estas p o litik a  partio en Fran­
cujo.

K ontraūe, Sinjoroj, la  orig in aleco  de 1’franca k a to li­
k ism o k on sistas en  tio , ke, en  ĉiuj partioj, —  ekster la  
Fram asonoj —  on i k a lku las katolikojn . Iu skrib įs : « La  
elektantoj de S-o de M un iras m eson , kaj ankau tiuj de 
S-o Jaurės. » N ature, tiaj form uloj estas troaj, se on i 
universa ligas ilin . Sėd  tre vere estas, ke en iaj Francaj 
regionoj, k ie  la  k ato lik ism o estas ankoraū tre fortą, la
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k a to lik ism o  en h avas, in ter  la  elektantoj de la  resp u b lik a  
p lim u lto , tre m ultajn  bonu lojn  a lirantajn  m eson , kaj 
plenum antajn  sia jn  re lig ia jn  devojn . E n  suda d iocezo, 
k iu n  m i k on as iom , deputatoj kaj senatanoj estas, 
de 1889, ek sk lu s iv e  rad ik alistoj : s ta tis tik o  farita en 1900 
de la  ep iskoparo p erm esas je s i k e  in ter 85,000 viroj en la  
aĝo k om u n iiĝa , proksim um e 60,000 sia jn  P ask ajn  devojn  
plenum as. S e v i dem andus tiu jn  e lek tan to jn  k ia l i l i  t ie l  
voĉd on as kontraŭ  la  u tiloj de š ia  kredo, i i i  resp on d u  per  
unu vorto , k iu n  m i aŭ d is tre o fte  « K ion  v i  v o la s  ? Ĝ i 
estas la  p artio  ». —  Sub tia  resp on d o, S injoroj, v i 
ekkaptas la  d is iĝ o n  de l ’sp ir itu lo  kaj p o lit ik u lo , k iu n  m i 
tuj deiluncis a i v i ; sed  v i k on sta tas precip e tiu n  fakton  : 
la  katolikoj estas d isig ita j en  ĉiuj partoj.

—  K ion  n i d evas k on k lu d i de t io ?  U nuflanke, n en iu  
p artio  p o v a s p retend i prizorgi la  k a to lik ism a jn  aferojn, 
kaj e l tiu  v id p u n k to  on i kom prenas la  profundan  
a n a lo g io n , per k iu  la  franca k a to lik ism o  p aren ciĝas —  
n e a l G erm ana aŭ B elg ą  k a to lik ism o , —  sed  a i la  A n glą . 
—  A liflan k e , en  F rancujo, la  k a to lik ism o , k iu  estas  
an im osta to , e sta s p li profunda o i tiu  supraĵa p o litik a  
ag itad o , kaj form as m a so n  n e  determ ineb lan , vere , sed  
realanj kaj k iu  ankorau pezas efike en  la  landa ek v ilib ro .

L aste, pro la  etatoj, e l t iu m a so  senform a, ho v e  ! kaj 
iam an iere  senorgana, —  sed  n e e l la  politikaj partioj —  
sta r iĝ is  la  k ontraubatalo , k iu  m a lk v ie tig is  la  reg is-  
taron . »

M ontalem bert forte p len d is , en  i865 , k e  la  k ato lik oj  
tu tatentegaj p ri la  in d iv id u ism o , m alzorg is agon  kaj 
k u n lig o n . L ia  P rela tą  M osto B atiffo l šam e p len d as, 
sk rib ante : « K ie l preferinda estu s, se  tiu  balanpiĝanta  
•m a so  estu s d isc ip lin a  kaj d ecid a  m aso ! » K onvenas a l 
ep isk op aro  u n u ig ita , kaj k ie l eb le  plej forte u n u ig ita , 
organ izi la  francan k a to lik ism o n , kaj h a v ig i a l g i tiu n  
d ek o b lig ita n  forton  de l ’un u igo  pri la  ek sk lu siv e  re lig ia  
dem ando. T ie v ere  estas la  savo , kaj la  plej bona espera  
garantiaĵo  en  la  dem ando p o litik a .
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E sto n to  r e lig ia . —  « N i in sistos m alp li pri la  speciale  
religiaj konlidaj kaŭzoj proksim um a konservado de la  
kamparaj parokoj ; ekflorado de la  bonfaradaj aŭ lernejaj 
faritaĵoj dun la  a5 lastaj jaroj ; junulaj grupigoj, k ie l  
la  K atolika Juneco, a l k iu  apartenas rajte honora  
lo k o ; socialaj faritaĵoj kaj agado, ren ov ig ita  aposto- 
leco  ; ktp. ktp. N eniu  m iros, se la  episkopoj in sista s am e  
pri la  kato lika  instruado, tia  k ia  ĝ i devas esti donata, 
de la  katek ism o, al spiritoj, ho ve ! tro kutim igitaj kon- 
ten tiĝ i de form alista  re lig ia  elpenso , kaj kiujn a liflanke  
la  unuagrada lernejo instruas pri la  plej m albonaj 
dogmaroj de 1’naturalism o, p ozitiv ism o, transform ism o.

Li line tie l d ilinąs per bonegaj vortoj la  veran  naturon  
de la  nuna krizo

« N i v idas do tutm alkonfuze, ke la  nuna batalo  estas  
last-analize ideobatalo . La deŝtatiĝo  nur estas epizodo de 
m uite p li m alnova batalo o i la  konkordato, kaj en  k iu  la  
kopkordato nur ėstis interpaco. K io ėstis nom ata pro- 
testantism o a ŭ lilozolio , estas hodiau  nom ata la ik isn io , 
kaj estas tutsam a. La graveco de la  krizo, k iun  n i 
trapaŝas, estas kaŭzata de la  ŝiro de popolo , k iun  la  
novaj reform antoj vo lu s d is ig i e i lia  re lig ia  kredo, kaj 
laŭ  ilia  d irm aniero, lib er ig i de ĉiu  dogm o kaj de ĉiu  
E klezio .

« Se, en Francujo, la  k ato lik ism o ne estas pri la  
scienca kaj dogm ara indeco, arm ita kaj fortą k ie l on i 
dezirus, ĝ i tam en enhavas hom ojn, kun kiuj la  nuntem pa  
pensado, se nur ĝ i estas sincera, d evas k a lk u li. Gi estas  
plue m ovigata de ideolluado, kaj skuata de sciiĝado kaj 
honestigado tre kapablaj resp ek tig i siajn  m etodojn, kon- 
kludojn, sciencan  honestecon  kaj kredon. »

Tiuj kauzoj kaj aliaj ankoraū, kiujn L ia P relatą  M osto  
B atiffol estus detale d irinta, se tion  estus perm esinta la  
tem po, tre perm esas konlide konsideri la estonton.

P aul D eschamps.
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K A U K A Z U  L E G E N D O J
DE P . D . O r s k ij

E S P E R O  K A T O L IK A4

I. K o n v a lo . —  K iam  K risto  ė s tis  e lk o n d u k ita  per la  
F ariseoj por lo  m okado en  la  k orton  de P ila to , —  sur L ia  
kapo ė s tis  m etita  k ron o  e i p r u n e lo ; sur liaj ŝultroj 
ė s t is  purpuraĵo ; kaj en  la  m ano, an sta taŭ  scep tro , ė stis  
b aston o .

La m ilitisto j a lira d is  a l K r is to ; m ok an te, far is  a l L i 
sa lu tojn , kaj p ren in te  e i Liaj m anoj bastonon , b a tad is L in  
sur. kapo aŭ v izaĝo .

P arte  pro la  batoj, p arte pro la  p ik ilo j de pru n ela  krono, 
su r L ia  v iza ĝ o  flu ad is la  sango  ; sed  L i p acien ce su ferad is  
kaj la  d o lorojn  kaj la  m okadojn .

A l  K risto  a lv e n is  unu  v ir in o , k iu  per la  m ano kondu- 
k a d is  ia n  knabeton .

L a k n ab eto , ek v id in te  la  turm entadojn  de K risto  kaj la  
san gon  sur L ia  v izaĝo , fork u ris e i la  m anoj de la  patrino  
kaj k u n  p loro  je t is  s in  a l la  m ilitis to j, kaj petegante il in  
ĉ e s ig i la  turm entadojn  de K risto , l i  p en ad is forpren i e i  
ilia j m anoj la  b aston on .

K risto  ek rigard is la  k n ab eton , ek k a resis  lia n  k ap eton  
kaj ek p lo r is . Liaj larm oj fa la d is  sur ŝtonajn  p la tojn  de la  
k o r to ; la  p latoj k rev iĝ is  kaj e i ilia j fendoj e lk resk is  be- 
le g a  arba va konvalo ..

II. G rosu jo . —  L e d iab lo  tre  ĝojis, k iam  ap osto lo  
P etro  m a lk o n fesis  K riston  kaj l i  k a lk u lis , k e la  an im o de  
P etro  en fa lo s a l l i  en  in feron , k ie l l ’an im o de a lia  ap o­
s to lo , —  de Judo.

P etro  b a ld au  ek p en tis  ; l i  su ferad is an im e kaj m uite  
p lo r is .

U n u  fojon , en  son ĝo  v e n is  a l l i  K risto  kaj d ir is , ke L i 
pardonas l in  pro lia  sin cera  pento  kaj m ultegaj larm oj.

P etro  n e  tuj ek k red is kaj p e tis  :
—  S in joro , se  Gi p ard on is m ian  grandan, teruran p ek on , 

m ontru  ĝ in  a l m i p er ia  s ign o  !
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« — Jen estas ciaj larm oj, S im ono-Petro ! » diris K risto, 
m ontrante per m ano la  ekkresk iĝ intan  subite grosujon  
kun bėroj.

III. V io lo . —  K iam  oni kondukis K riston por ekzekuto  
kaj d ev ig is  L in  porti la  m ultepezan krucon, sur k iu  Li 
poste ėstis  krucum ita, L i m alfortiĝ is sub pezo de la  kručo  
kaj fa lis  teren.

U nu F ariseo  kom encis d ev ig i K riston irad i, kaj per  
bastono ekbatis L in  sur vizaĝo.

E1 la vundo ekŝprucis sango.
M ario M agdaleno kom encis k o lek ti de 1’tero la  sangon  

de K risto ; sed la m ilitistoj kaj Fariseoj m aldelikate ŝ in  
forpuŝis kaj la  lokon, k ien  fa lis  la  sango, ebenbatis per  
p ied oj.

Kiam  la m ilitistoj forkondukis K riston, M ario M agdaleno  
ne sek v is  la  am ason ; sed  m alproksim e de tiu  ĉi lok o  ge- 
nufleksis kaj kun larmoj preĝadis « Sinjoro ! K onservu  
al popolo Gia, por la  m em oro, la  bonodoron de Gia 
sankta sango ! »

B aldau sur tiu -ĉi loko e l la  tero ekm ontriĝ is la  folioj 
de la v io lo  kaj poste ankaŭ ĝ ia  floro.

IV. P a s ę r o . —  K iam  K risto sur la  kručo, k lin in te  
kapon, ferm is Fokulojn  kaj ek la sis  la  spiron, sur la  kru­
con alflugis pasero kaj laute kom encis kriad i : « L i estas  
v iva , v i va, v i va ! », per ĝ ia  krio  k larigante, ke Jesu- 
K risto ankoraū ne m ortis. U nu m ilitis to  a lir is  a l kručo  
kaj per ponardego trap ik is la  flankon de K risto.

E l rusa lin gvo  esp eran tig is.
D -ro A . M. G runfeld (el K iŝinev.')

| i  11 ■ 11111111 ■ 111111111111111111111111111111111111111111111111111 * 111111111111111111111111111111111 ■ 1111111 l t  11111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111 ta 11 ■ 111 ■ 11 n i f  t

HAJA K R I S T I M I T A D O

Pertransiit benefaciendo.
(A c t. A p ., x , 38.)

K risto tra iris bonefarante...
Se V i ĝ in  kredas, kristano pia,
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ŠVIESOS lifllŠKEMS
S A V A I T I N I S  P O L I T I K O S  L A I K R A Š T I S .

„ŠV IE SO S L A IŠK E L IO “ k a in a  
s u  p r i s i n n t i m n  V i ln iu j e  i r  k i t u r :  
m e t a m s — i  r . ,  p u s m e č i u i — 50  k ., 
3  m ė n e s i a m s — 25 k . T J ž s ira š u -  
s i e m s  „ Š v ie s ą ,“ -—„ Š v ie s o s  L a i š ­
k e l i s “ s iu n č i a m a s  v e l t u i  (e tik a i).

L a i š k a i  i r  p i n i g a i  l a ik r a š č io  a p ­
m o k ė j im u i  s iu s t i  r e i k i a  p a g a l  
š io  a d r e s o r  V i ln iu s ,  O d in ė  (K o -  
ž e v e n u ja )  g a t v ė ,  ėNa 11 „Šv ie­
sos“ i r  „šviesos  LA IŠK E L IO “

R e d a k c i j a  i r  a d m in i s t r a c i j a .

K o u žsim a n ė!

M u s ų  l e n k o m a n a i  l a b a i  d a u g  k o  p r a d ė j o  
p a s t a r a i s  l a i k a i s  u ž s i m a n y t i .  T a i  j i e  n o r i ,  
k a d  v i s u r  a n t  v i s u  i š k a b u  L i e t u v o s  m i e s t u o -  
s e - b u t u  l e n k i š k i  p a r a š a i ,  t a i  n o r i ,  k a d  V i l ­
n i a u s  g a t v i ų  v a r d a i  b u t u  b ū t i n a i  l e n k i š k a i~ v c
p a r a š y t i ,  t a i  j i e  n o r i  k a d  L i e t u v o s  b a ž n y č i o ­
se  v i s u r  v i e š p a t a u t u  l e n k u  k a lb a ,  o  l i e t u ­
v ia i ,  n o r s  l e n k a i  s k e r d y n e s  j i e m s  r e n g i a  d a ­
g i  s u  d r a g ū n u  p a g e l b a ,  k a d  v i s g i  v a d i n t u  
j u o s  s a v o  b r o l i a i s ,  l a b a i  d a u g  k o  u ž s i m a n o  
m u s u  l e n k o m a n a i .  V is  d a r  j i e  n e n o r i  a t s i -  
ž a d ė t i  t o  m a l o n a u s  j i e m s  s a p n o ,  k a d  L i e t u v a  
t a i  L e n k i j o s  p r o v i n c i j a .  L e n k o m a n u  d i e n ­
r a š t i s  „ K u r j ė r  L i t e v s k i “ š t a i  v ė l  u ž s i m a ­
n ė  k o , k a d  l i e t u v i a i  v a l d i š k a  s a v o  k a l b a  l a i k y ­
t u  l e n k i š k ą .  J o  *Ns 2 9 2  s t r a i p s n y j e  „ L i e t u ­
v i š k o j i  r u s i f i k a c i j a “ p i r m o s  L i e t u v i u  d a i l o s  
p a r o d o s  a t i d e n g i m o  a p r a š y m e  i š m e t i n ė j a m a  
n e š v a r i a u s i u  b ū d u  m u s u  g e r b i a m a m  t a u ­
t i e č i u i  d - r u i  J .  B a s a n a v i č i u i ,  k a m  j i s a i  p e r  
a t i d e n g i m ą  n e p a s a k ę s  p r a k a l b o s  l e n k i š k a i^  
o  t i k  r u s i š k a i  i r  l i e t u v i š k a i ,  k a m  j i s  a t s a k ę s  
b a l t g u d ž i u  k a l b ė t o j u i  r u s i š k a i  n e  l e n k i š k a i ,
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k a ip  j i s ,  p a g a l io s ,  d r į s ę s  d a i l i n in k u s  l i e t u v i u s  
iš  g im im o ,  k a ip  g a r s ų j į  P i j u  V e l io n i š k į  (V e -  
l o n s k į j  p a v a d i n t i  l i e t u v i u  i r  p r i š k a i t y t i  j į  
p r i e  l i e t u v i u  d a i l i n i n k u  ( d a id a l ių ^  „G -ir d  ė d a ­
m i  t ą  v is ą ,  s a k o  „ K . L .“ ž v a lg ė m e s ,  a r  n ė r a  
t i k  k u r  l e n t e l ė s  s u  p a r a š u :  „ l e n k i š k a i k a l b ė t i  
u ž d r a u s t a “ . . .  V e l tu i ,  p o n a i  l e n k o m a n a i ,  
m u m s  t ą  p r i k a i  š io j a t e  j u s  t a i  t i k r a i  m a l o n ė ­
t u m ė t e ,  k a d  v i s u r  b u t ų  m u s ų  „ p a g o n i š k o j i “ , 
k a ip  m ė g s t a t e  s a k y t i ,  k a l b a  b u t ų  u ž d r a u s t a  
i r  p a n a i k i n t a ,  k a ip  V i ln i a u s  b a ž n y č io s e ,  t o ­
d ė l  i r  n o r i t e  s a v o  l e n k i š k ą j ą  k a l b ą  u ž m e s t i  
m u m s ,  k a ip o  v a ld i š k ą j ą .  JBet k ą  g i  d a r y s i ,  
n o r s  i r  d a u g  k o  u ž s im a n o te ,  b e t  n ie k a s  i š  
t u  i u s u  u ž s i m a n y m u  n e iv y k s ,  n e s . . .  n e  i u s ut, vz c i, •/ C c- «/ 7 »7 4, • e
t a i  v a l i o j e  a n t  m u s u  l a i m ė s . . ._ «7 c c

T a i g i  v e l t u i  k l e j o j a t e . . .
O  k a d  j u s  ž a d a t e  „ s u s i l a i k y t i  g a l  i r  i l g ą  l a i k ą “ 

n u o  p r a t ę s i m o  m u m s  s a v o  r a n k o s ,  k a ip  m u m s  
g r a s i n a t e  s a v o  „ K u r j e r e “ , t a i ,  m e l d ž i a ­
m ie j i ,  s u s i l a i k y k i t e  n u o  to  n o r s  i r  a n t  
v is a d o s .  M ę s  t i k  to  i r  t r o k š t a m e .  T a m s t ų  n ė  
r a n k o s ,  n ė  k o jo s  m u m s  v i s a i  n e r e i k a l i n g o s — t i ­
k ė k i t e .  M ę s  m a l o n ė tu m ė m e ,  k a d  j u s  n e  t i k  s a v o  
r a n k a s  a t i t r a u k t u m ė t e  n u o  m u s  k u o t o l i a u s i a i ,  
b e t  i r  p a t į s  v i s a i  k u o g r e i č i a u s i a i  i š s i n e š d i n t u ­
m ė te  iš  m u s u  k r a š to .  K e l ia s  a t v v r a s  i V a r š a v ą  
a r  K r o k a v ą — k u r  t i n k a m a !  T ik  d r o ž k i t e ,  
m e l d ž i a m i e j i ,  s k v e r n u s  p a k ė lę  g r e ič i a u s ,  n e  - 
p r a š v  t i ___

S v a rb ia u s ie j i  a ts i t ik im a i.
—  P e r s i j o s  š a c h a s ,  d o v a n o ję s  t i k r ą j ą  s a v o , 

k r a š t u i  k o n s t i t u c i j ą  s u  p i l n a  m i n i s t e r i ų  a t ­
s a k o m y b e  p r i e š  p a r l a m e n t ą ,  m ir ė .  P e r s i j o j e  
y r a  d u  p a r l a m e n t o  r ū m u ,  n e l y g i n a n t  k a ip  
m u s ų  D ū m a  i r  T a r y b a .  Ž e m e s n is a i  p a r l a m e i y
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t o  r ū m a s  n e g a l i  b ū t i  p a l e i s t a s  b e  d v i e j u  
m e t u ,  o a u k š t e s n i s a i  g a l i  b ū t i  p a l e i s t a s  j e i ­
g u  'd u  k a r t u  a t m e s t u  ž e m e s n i o j o  r ū m o  i n e š -
O  C, ■ C

t u s  Į s t a t y m u  s u m a n y m u s .
—  U ž m u š t a s  l i k o  P e t r a p i l y j e  r e v o l v e r i o  

š ū v i a i s  v i r i a u s i a s  k a r o  t e i s m o  p r a k u r o r a s  
P a v l o v a s .

Z in iu -ž m e lė s .
V iln iu s . G rru o d ž io  27  d . v i d u d i e n y  a t i ­

d e n g t a  l i k o  p i r m o j i  l i e t u v i u  d a i l o s  p a r o d a .  
T o j i  p a r o d a  t i l p s t - a  p i r m a m j a m e  g y v e n i m e  
p .  P e t r o  V i l e i š i o  n a m u o s e  *Nn 2 4  a , A n t a ­
k a l n i o  g a t v ė .  P a r o d ą  a t i d e n g ė  D r .  J .  B a s a ­
n a v i č i u s ,  k u r s  k a l b ė j o  r u s i š k a i  i r  l i e t u v i š ­
k a i ,  n u r o d y d a m a s  t o s  š v e n t ė s  s v a r b u m ą  i r  
tą ', k a d  m u s u  d a i l a ,  n o r s  i r  i š r o d o  n a u j a ,  
j a u n a ,  b e t  j a u  g y v a v o  L i e t u v o j e  n u o  l a b a i  
s e n u  l a i k u ,  t u o m e t  d a r  k a d a  j i e  b u v o  n ec c 7 U ,
a n t  t u  v i e t ų ,  k u r  d a b a r  i r  k a d  l e n k u  d a i l a iCr t* ' C,
p r a d ž i ą  d a v ę s  l i e t u v i s  t e p l i o t o j a s  J o k ū b a s ,  
p r a m i n t a s  l e n k i š k a i  „ V ę ž y k u “ . K a l b ė j o  t e i p - i  
p a t  l a b a i  g r a u d i n g a i  i r  d r a u g i š k a i  a t s t o v a s  
b a l t g u d ž i u  l a i k r a š č i o  „ N a s z ą  N i w a tt p . A . 
B y č k o u s k i j  s v e i k i n d a m a s  l i e t u v i u s  s u  t u o  
d i d e l i u  k u l t ū r o s  la im ė j im u ^ ,  k o k i u  y r a  t o j i  
a t i d e n g t a  p a r o d a .  S a k ė  j i s a i ,  k a i p  j i e m s  
s u n k u  y r a  k i l t i  i š  a m ž i n o  m i e g o ,  k a i p  d a r  
B a l t g u d i j a  v e r g i š k u  s a p n u  s a p n u o j a ,  k a i p  
j ą  l e n k i n o  i r  t e b e l e n k i n a  d v a s i š k i j a  „ d a n ­
g u m i  v i l i o d a m a ,  p r a g a r u  b a u g i n d a m a “ , k a d  
t i k  b a l t g u d ž i a i  i š s i ž a d ė t u  savo . k a l b o s  i r  t a u ­
t y s t ė s ,  o l i k t u  l e n k a i s .  B e t  b a l t g u d ž i a i ,  a n o t  
k a l b ė t o j o ,  a t s i ž i ū r ė d a m i  į  l i e t u v i u s  ž e n g s  
d r ą s i a i  p i r m y n ,  k e l s i s  i š  t a u t i š k o j o  m ie g o ,  
n e v i r s  į  l e n k u s ,  n e s  v i l t i  j i e m s  d u o d ą s  l i e ­
t u v i u  a t g i j i m a s ,  n e s  j i e  t i k i s i  s u l a u k s i ą  n u o
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l i e t u v i u  p a r a m o s  i r  p a g e lb o s .  D r . J .  B a s a ­
n a v i č i u s  a t s a k ę s  j a m  r u s i š k a i ,  k a d a n g i  b a l t -  
g u d i š k a i  n e m o k ė ję s ,  j o g  l i e t u v i a i  a t j a u č i a  
v i s ą  b a l t g u d ž i u  v a r g o  n a š t o s  s u n k u m ą  i r  
n o r i  b ū t i  s u  j a i s  k u o a r č i a u s i u o s e  s a n . t ik r u o ­
se . K a l b ė jo  d a r  a t s t o v a s  n u o  r u s u  l a i k r a š ­
č io  „ S v o b o d n o je  S lo v o “ . P a s k u i  v i s i  b u v u ­
s i e j i  b u v o  p a k v i e s t i  į r a š y t i  s a v o  v a r d u s  a t ­
m i n im o  d ė le i  į a t m i n t i e s  k n į g ą ,

P a r o d a  i š r o d o  l a b a i  p u ik i a i .  K a i p  a n t  
t o k io  t r u m p o  la ik o ,  k u r i a m e  r e n g t a  b u v o  
p a r o d a ,  r e i k i a  s t a č i a i  s t e b ė t i s ,  k a ip  t i e k  i r  
t o k i u  g r a ž i u  d a r b u  l ik o  s u r i n k t a .C-> C C ■V'

Į p a č  p u ik u s  p a v e i k s l a i  p . C u r l i a n io ,  n o r s  
d ė l e i  s a v o  a u k š t o  s im b o l i š k u m o  n e v i s a i  t ė r a  
s u p r a n t a m i .  T e i p a t  l a b a i  g r a ž u s  i r  g a l i  b ū t i  
g r a ž i a u s io s  E u r o p o s  p a r o d o s  p a p u o š i m u  v e i ­
k a l a i  m u s u  t a u t i e č i u — p .  S t a b r a u s k i o ,  Z m u i -C C c JL 7
d z jn a v i č i a u s ,  L e š č in s k io ,  K a lp o k o ,  s m u l k e s n i  
b e t  l a b a i  g r a ž u s  d a r b a i  p . J a r o š e v i č i a u s  i r  
k i t u .  S k a p t o r y s t ė s  d a r b u  n e p e r d a u g ,  b e v e ik  
v i s i  g a b a u s  m u s ų  s k a p t o r i a u s  p . K im š o s .  
L a b a i  ž i n g e i d u s  s k a p t o r i š k i  d a r b a i  j a u n o  
P .  V i r b i c k i o A p a p r a s t o  s o d ž ia u s  v a ik in o .  
L a b a i  g r a ž u s  s k y r iu s  ž m o n i ų  r a n k u  d a r b u ,  
į u o s tu ,  m a r g i n i u ,  i š s i u v i n t u  i r  v i s u  k i t u«J v 7 O C 7 i, t,
i š d i r b i n i ų  iš  m e d ž io :  š a u k š t a i ,  l a z d o s ,  r ė m e ­
l i a i  i r  t .  t .

Ž o d ž iu ,  p a r o d a  d a r o  k u o m a l o n i a u s į  į s p ū ­
d i  i r  d u o d a  m u m s  v i l t i  g r e i t u  l a i k u  s u s i -V u
l a u k t i  m a t y t i  m u s u  d a i l ą  a n t  a t s a k a n č i o s•7 C v
j a i  p a p ė d ė s .  Į ė j i m o  b i l e t a i  k a š t u o j a  2 0 'k a p . ,  
m o k i n i a m s — 10 k . P a r o d a  b u s  a t i d a r y t a  n e -  
t r u m p i a u  m ė n e s io .  V e r t a  j o j e  a p s i l a n k y t i  
k i e k v i e n a m  l i e t u v i u i .

R e d a k t o r i u s'v
M.

i r  l e id ė ja s  k u n i g a s  J u o z a p a s  A m b r a z ie ju s . 
K u k t o s  s p a u s t u v ė .  D v o r c o v a ja ,  4.
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R a p id u  fa r i bonoD  k o n sta n te ,
Im itu  K r is to n  d u m  v iv o  v ia  !
F a r u  v i  b o n o n  a l ĉ iu  h o m o ,
H e lp a d u  ĉ iu n , n e  d em a n d a n te
P r i l ia  k red o , p r i l ia  n o m o ,
Iru  k u n  K r isto  b o n efa ra n te  !...

P ro f. A . D o m b r o v sk i.

In  p r in c ip io  ė r a t  V e r b u m .
( Ĵ O A N . ,  I ,  I . )

L a D iv o r t ’ ė s t is  en  la  k o m en co  
K u n  sen fin a  sa ĝ e c ’ kaj p o te n c o ,
Kaj la  m o n d o  la ŭ  V o rto  o rd o n a  
E k fa r iĝ is  kaj ė s t is  tre  b o n a .. .
H o m a  v o r t’, v i  im itu  D iv o r to n ’,
L ia n  a g o n , sa ĝ e c o n  kaj fo r to n  !
F o r ig a d u  b a o sa n  la  d en so n ,
K reu  lu m o n , kaj v iv o n  kaj p e n so n  !

. P ro f. A . D o m b r o v sk i.
(E I la  b e la  V e r s a ĵa r ė to ,  d e  P-o D o m b r o v sk i.)
I iii ii ii ii i  i h i i i  n IIIIU11II n n u li m  im u  m  m  ii m  iiit iu iii ii i  n r in iiiitid ii u n i i  m  ui m  m  m  nu u iii iim iiiit  m  m  tiu liu i u itu  1111111111111111 u uit m  m  u iim iiiii*

K O M E N T A R IO  P R I L A  P R E Ĝ A R O

P a tr o  N ia . —  K elk a j p erson oj e b le  m ir o s  k e  n i  
k u r a ĝ is  ŝa n ĝ i la  tra d u k o n  d e  Y P a tr o  N ia ,  p r e s ita  e n  la  
P r e ĝ a r e t o  d e  S -o  L . d e B ea u fro n t kaj l iv e r ita  d e  D -r o  Z a­
m e n b o f  m em . J en  k ia l  m i p e r m e s is  a l  m i fa r i t ia iu ŝ a n -  
ĝ o n .

K ia m  m i v iz it is  n ia n  M a jstro n  p o r  la  u n u a  fo jo , a n ta u  
la  m a lfer m o  d e  la  K o n g reso  d e  B o u lo g n e , m i p a r o lis  k u n  
Ii p r i la  tra d u k o  d e  P a tr o  NZa, kaj d em a n d is  l in  la u  k iu  
te k s to  la  tra d u k o  ė s t is  fa r i ta . D -ro  Z a m en b o f r e sp o n d is  
k e  la  tra d u k o n  Ii fa r is  la ū  la  R u s a  te k s to ,  kaj Ii la s is  a l
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m i p lenan  liberecon  por ŝanĝi la  tradukon, por ke ĝ i estu  
p li konform a a i la  katolikaj tėkštoj orig inalaj. M i do, kun  
la  lerta  helpo de kelkaj tre kom petentaj E sperantistoj, 
e lek tis  la  sekvantan  tek ston  :

Patro N ia, k iu  estas en la ĉielo j, sanktiĝu  v ia  nom o ; 
a lven u  regno v ia  ; fariĝu v o lo  v ia , k ie l en la  ĉ ie lo , t ie l  
ankaŭ sū r ia  tero. P a n o n n ia n  eiutagan donu a l n ih o d ia ŭ , 
kaj pardonu al ni ofendojn niajn, k ie l n i ankaŭ pardonas 
al niaj ofendintoj, kaj ne konduku n in  en tenton, sed  
lib erigu  n in  de l ’m albono. A m en.

S alu ton , M ario. — Mi ŝan ĝis nur la  unuan parton de  
la  A n ĝ e la  S a lu to ,  por ke la  tek sto  estu  pri proksim a al la  
la tin a  orig in alo  :

Saluton, M ario, graco-plena ; la  S injoro estas kun v i  : 
v i estas benata in ter la  v irin oj, kaj benata estas la  frukto  
de v ia  karno, Jesuo.

Sankta M ario, D ipatrino, preĝu por n i p ek u lo j, nūn kaj 
en la  horo de n ia  m orto. A m en.
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IMITADO DE JESU-KRISTO

Specimeno de la traduko , k iu  ėstos baldau p re ta  p o r preso, 
ka j aperos post la libertem po.

U NU A LIBR O
U t i la j  k o n s i l o j  p r i  l a  v i v o  s p i r i t ą

U N U A  ĈAPITRO  

K r is to  k a j  m a lŝa to  d e  ĉ iu j
m o n d a j.

i .  « K iu sek vas m in  ne m aršas en m allu m o. » Jen estas  
paroloj de K risto, per kiuj L i adm onas n in  ke n i
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im itu  JLian v iv o n  kaj L ia n  k o n d u to n , se  n i v o la s  e s t i  
v e r e  lu m ig a ta j kaj d e  ĉ iu  b lin d e c o  je  1’k o ro  lib e r ig a ta j.

N ia  d o  p r e c ip e g a  zorgo  e s tu  m e d it i p r i la  v iv o  d e J ėsu -  
K r isto .

2. L a K r is ta  d o k tr in o  su p era s c iu jn  d o k tr in o jn d e sa n k tu -  
lo j ; k iu  sp ir ito n  ĝ ia n  p o se d u s , t iu  m a n a o n  t ie  k a ŝ ita n  
e lt r o v u s .  S e d  o k a za s k e  m u ltaj h o m o j, o fte g e  1’E v a n g e -  
l io n  a ŭ d a n ta j, n u r  m a lm u lte  k o r tu ŝ iĝ a s , t ia l  k e  K r is ta n  
s p ir ito n  i i i  n e  h a v a s . K iu  v o la s  la  p a ro lo jn  d e  K risto  
p ie n e  kaj ĝ u ste  k o m p r ė n i, t iu  d e v a s  k o n fo r m ig i s ia n  
tu ta n  v iv o n  a i L ia .

3. K ie le  u t i lo s  a i  v i  p ro fu n d e d isk u ta d i p r i T r iu n u o , se  
v i  m a lp o se d o s  h u m ile c o n , kaj p er  t io  m a lp la ĉ o s  m em  a i  
la  T r iu n u o  ?

B e leg a j p a ro la d o j ja  n e  faras h o m o n  sa n k ta  kaj j u s t a ; 
s e d  p u ra  v iv o  ig a s  l in  k a ra  a i D io .

M i p l i  a m a s se n ti p e n to n  o i k o n i ĝ ia n  d ifin o n .
S e  v i  m em o re  sc iu s  tu ta n  B ib lio n , kaj sa m tem p e  sen -  

te n c o jn  d e  ĉiuj f ilo z o fo j , p or  k io  u t ilu s  a i v i  ĉ io  t io  šen  
a m o  a i D io  kaj b e lp o  d e  L i ?

4- V a n eco  d e  v a n e c o j, kaj ĉ io  v a n e c o , ltrom  a m i D io n  
kaj L in  š o la n  s e r v i  !

S u p e r e g a  sa ĝ o  e s ta s  c e li  la  ĉ ie la n  g lo r o n  p er  m a le s tim o  
d e  l ’m o n d o .

V a n ta jo  e s ta s  do k o le k t i  p ereem a n  r iĉo n  kaj en  ĝ i  e sp e r i.
V a n ta ĵo  a n k a ŭ , a m b ic ii h o n o ro jn , kaj s in  a lt ig i  a i  e s ti-  

m e g a ta  s ta to .
V a n ta jo , k a rn a jn  p lezu ro jn  s e k v i kaj a v id i t io n  p r i k io  

b a ld a u  v e n o s  s e v e r e g a  puno.
V a n ta jo , lo n g a n  v iv o n  d ez ir i, kaj m a lfo r te  zo rg i p r i 

b o n a  v iv o .
V a n ta jo , n u n a n  v iv o n  n u r  a ten ti, kaj la  aferoj n  esto n -  

ta jn  n e  a n ta u v id i.
V a n ta jo , t io n  a m ę g i, k io  ra p id eg e  p a sa s , kaj n e  r a p id i  

t ie n , k ie  r e s ta d a s  e tern a  fe liĉ o .
5. T iu n  p r o v e r b o n  o fte  rem em o riĝ u  : O k u lo  n e  sa t in a s  

p r i v iv a d o , o r e lo  n e  p le n iĝ a s  p r i a u d a d o .
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E lprenu do zorge v ian  koron e i am o a i v ideblaj aferoj, 
kaj ĝ in  a i la  nevideblaj tu m u . Gar la  hom oj, kiuj serĉas  
sian  sentam on, m alpurigas sian  konsciencon  kaj perdas  
la  gracon de D io .

D U A  ĈAPITRO  
H um ile p e n su  ni p r i  n i m em .

1. Ĝiu hom o nature deziras sc ii, sed  k ion  va loras
scienco sen  tim o a l D io  ? 1

P li bona estas certe hum ila  kam parano, k iu  servas D io n , 
oi m alhum ila filozofo k iu , ne zorgante pri s i m eni, astran  
kuradon konsideras.

K iu bone sin  konas, sin  m alestim as kaj m alŝatas la  
hom ajn laŭdojn.

K iam  un iversa lan  sciencon  m i tute posedus, en  k io , se  
m i ne havus kariton , tio  ĉi u tilu s a l m i antaŭ D io , k iu  
m in juĝos laŭ  la  faroj ?

2. M oderiĝu pri tro fervora deziro al scienco, ĉar tie  v i  
trovos nur grandan d istrecon kaj iluzion .

Scienculoj tre ŝatas ŝajni instruitu loj kaj esti t ie l  
n om ataj.

E stas m ultaj objektoj kiuj m alm ulte aŭ n en ie l u tila s a l 
a n im o ; kaj tiu  estas m alsaĝega, k iu  sin  okupas pri ceteraĵ 
aferoj, kiuj lia n  sav iĝon  ne in teresas.

M ultaj vortoj ne satigas anim on, sed  bona v iv o  koron  
tran k v iligas, kaj pura konscienco donas grandan konfidon  
al D io .I

3. Ju p li m uite kaj bone v i sc ias, dės p li severe v i ėsto s  
juĝata, se v i ne ėstos p li sankte v i v in tą .

N e vo lu  do fieriĝi pro arto aū scienco ajn, sed  prefere  
tim u pro kono a l v i donita.

Se v i kredas ke v i sc ia s m ulton  kaj bone, m em oru  
tam en ke p lim ulton  v i nescias.

V in  ne p lia ltigu  m em , sed  p liv o le  konfesu  v ia n  ne- 
sciencon.

K ial v i vo las p liam i v in  o i ceterajp, k iam  aperas tiom  
da hom oj p li kleraj o i v i kaj p li lertaj pri dia lėgo  ?
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Gu v i  v o la s  io n  u t ile  sc ii  kaj l e m i  ? A m u  e s t i  n ek o n a ta  
kaj k v a za ų  n e n io  ŝa ta ta .

4- E a p lej a lta  kaj p lej u tila  sc ien co  k o n s is ta s  e l  la  
ĝ u s ta  k o n o  k ū n e  k u n  m a le stim o  de s i  m em .

P ro  n en io  g ra n d iĝ i kaj p r i a lia j hom oj ĉ iam  fa v o re  kaj 
a lte  o p in ii  e s ta s  gran d a  sa ĝ o  kaj p ertek to .

S e  v i  v id u s  fra to n  m a lk a ŝe  kaj eĉ g ra v eg e  p ek a n ta n , n e  
k red u  ta m en  k e  v i  e s ta s  p li  b on a  o l l i ,  ĉar v i n e sc ia s  k io m  
d a  tem p o  v i  p o v o s  en  b o n o  p e r s is t i .

N i ĉiuj e s ta s  kadukaj ; sed  k red u  v in  p li  k ad u k a  o l iu  
a jn .
« n iii i in iim iii im iim iiii i i i i i  111 n n iin m i 11 m  m m i 111111 n n im im m  11 i i i i i in in iim m iin  m iiiu u n  n m n iu iin u m n iii im tm in n in n im n n m m iiim n m n

H I M N O  P A S K A
(Ari regias A gni dapes.)

Specim o de la traduko de Himnoj por la  2-a kaj 3-a kajero de la  
Preĝaro.

E n  la  fe s te n ’ d e 1’Ŝ afid o ,
K un  vesta ĵo j b la n k a j, festaj,
R u ĝ a  tra M aro p a sin ta j,
K a n tu  n i a i K r ist’ D iid o  ;
K ie s  a m eg o  se n lim a  
K o rp o n  e lo fera s  p rop ran  
Š a m e kaj sa n g o n  p lej puran ,
V era  P a stro  s in d o n em a .
S an gon  v e r ŝ ita n  e v ita s  
L ’E k sterm a n to  su r  la  pordoj ;
S ta ra s  1’H ebreoj tran s 1’ondoj,
Dumi 1’E g ip to j d ron em ortas.
P a sk o  J esu o  n ū n  esta s  
Kaj o fero  P a sk a  n ia ;
P ia , p o r  k oro , n en ia  
P lia  fo rt’ kaj sa n ’ ekzistad .
V ere  ĉ ie la  o fero ,
L a  m o rt-reĝ o n  v i  d e tro n is ,



3 io E S P E R O  K A T O L IK A

A l ni la  v iv o n  v i don is,
O v i 1’Estro de 1’infero.
K risto, 1’inferon venkinte,
La trofeojn m ontretenas,
P ost s i dem onon l i  trenas,
La ĉ ie lon  m alferm inte.
Por ke v i ĉiam  ĝojigu
N in, Jesuo, n ia  P asko,
N ia sp iritą  post nasko,
N in  de 1’peko lib erigu .
E stu  la  Patro glorp lena
Kaj la  rev iv in tą  F ilo
Kun la  Sp iritą  konsolo
D um  la  m iljaro eterna.

Tradukis G hisleno G.

LA J1INA KNABINO SURPRIZITA DE LA MARO
N e estas en aŭtuno, p li belaj tagoj o l tiu  ĉi. La m aro  

b riletis  per la  suno ; ĉiu  guto da akvo reb rilis , k ie l dia- 
m anta pinto, b lankan kaj puran lum on, k iun  okulo apenaŭ  
to leris. E l la  forlasita  v ilaĝo , hom oj v irinoj, infanoj, a lve-  
nis am ase sur la  sablajn m ontetojn, k ie m ik sita  a l tim iano, 
]a sovaĝa d ianto kun violkoloraj floroj, e lsp ir is  sian  kario- 
filan bonodoron.

Provizitaj per korboj, m aldikaj retoj, ŝoviloj kaj longaj 
bastonoj kun feraj hokoj, i i i  atend is ke la  tajdo m alk ovru  
la  vastan  m arbordon kaj ĝ iajn  ŝtonegojn por k o lek ti la  
riĉan akiron preparitan de la  P rovidenco, 1’arĝentan lan- 
son (fiŝon) k iu  g lita s tra la  m alseka sablo, la  englutem ajn  
krabojn, kaj la  om arojn kunlarĝaj p inĉiloj k a jla m a rk a n -  
kreton, la  m otoperlan  m ulon  kaj la  ĉiuspecajn  konkojn.

Preskaŭ vespere, je  la  horo, k iam  la  fluo rapidas, k ie l 
riverego  ŝvelita  de la  p luvoj, la  ĝoja am aso reir is a l la  
v ilaĝo .
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S ed  ĉiuj n e  t ie  r e v e n is .
P en sa n te  p r i koraj so n ĝ o j, ju h a  k n a b in o  fo r g e s is  s in  sur  

. m a lp ro k sim a  ŝ to n eg o .
K iam  ŝ i e lr e v iĝ is , la  on d o ja m  p r e m is  la  ŝto n eg o n  p er  

.ĝ iaj a k v o tu rn iĝ o j, kaj su p ren ir is , ĉ ia m  a lsū p r e n ir is . N e n iu  
su r la  m arb ord o , n e n ia  eb la  h e lp o .

K io  fa r iĝ is  tia m  en  Į’a n im o  d e la  v ir g u lin o  ? T io n  n e n iu  
sc ia s , e s ta s  sek reto  in te r  ŝ i  kaj D io .

L a m o rg a ŭ a n  ta g o n , o n i r e tr o v is  ŝ ia n  k orp on . S i ė s t is  
a llig in ta  s ia jn  lo n g a jn  n ig ra jn  h arojn  a i a lgoj p en d a n ta j, 
šen d u b e  p o r  n e  e s t i  forp orta ta  d e la  on d eg o j, p o r  k u s i en  
la  b en ita  tero , ap u d  siaj gep atroj.

L ig n a  k ru čo  m o n tra s la  lo k o n  k ie  ŝ i  d orm as en  la  tom -  
b ejo . O fte , u n u  e i t iu j ,k iu j  ė s t is  ŝiaj a m ik in o j, su rg en u ita  
sur la  b erb eta ĵo , p reĝas p o r  ŝ i, kaj k o r tu ŝita  de m alĝojaj 
m em oroj, d e ira s  k u n  m a lle v ita  frunto , v iŝa n te  sia jn  lar-  
m ojn . (EI L a m e n n a is .)

T rad u k is E l e d a .
t

A l v o je to  fin iĝ a n ta  p er  teru ra  p ro fu n d eg a ĵo , la  h om a  
v iv o  e s ta s  s im ila . O n i a v er ta s  n in , p r i t io  tuj k ia m  n i  
ekrnarŝas ; sed  la  lė g o  e sta s  p ro k la m ita , t ia l  k e  n i d e v a s  
ĉiam  a n ta u en ir i. M i v o lu s  retu rn en  ir i : M arsu  ! m aršu  ! 
N e v e n k e b la  p ezo , forto , k iu n  n en iu  p o v a s  k o n tra u b a ta li, 
n in  fo r tira s  ; sen ĉese  n i d ev a s  a n ta u en ir i a i la  p rofu n d e-  
gaĵo; M u ite  da m a lfa c ila ĵo j, da  ĉagren oj, la c ig a š  kaj m a l-  
tr a n k v ilig a s  n in  dum  la  m arŝad o . A lm en a ŭ  se  m i p o v u s  
e v it i  t iu n  teru ran  a b ism o n  ! N e , n e  ; m i d e v a s  m a rŝi, m i 
d e v a s  k u r i i t ie l  e s ta s  la  rap id eco  de l ’ja ro j. T am en  o n i 
s in  k o n so la s , ĉar ia fo je  o n i ren k o n ta s  am u zan tajn  ob jek - 
to jn , flu an tajn  a k v o jn , u n u tagajn  florojn . O n i v o lu s  h a l t i : 
M a r s u ! m a r š u ! K aj ta m en  o n i v id a s  fa li m a la n t a ŭ  s i, č io n , 
k io n  o n i ren k o n tis  : teru reg a  b ru ego  ! n e e v ite b la  p ereo  !
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o n i sin  k on so las ĉar on i kunportas k elkajn  florojn pasante  
ŝiritajn , kiuj v e lk a s en la  m anoj, de m ateno ĝ is  vesp ero , 
kaj kelkajn  fruktojn, k iujn  oni perdas gustum ante il in  : 
ensorĉo  ! iluzio  ! Giam fortirata, c i a lp rok sim iĝas la  teru- 
ran profundegaĵon : jam  ĉio  ekm alaperas, estas la  ĝarde- 
noj m alp li floraj, m alp li belaj la  floroj, iliaj koloroj m alp li 
brilaj, la  herbaroj m alp li b elv id iĝaj, la  akvoj m a lp li k la- 
raj : ĉio  p a liĝas, ĉio  svenas. La om bro de 1’m orto m on- 
tr iĝ a s ; on i eksentas 1’alproksim econ  de 1’abism o fatala. 
S ėd  ir i ĝ is  la  bordo estas necese. A nkoraŭ paŝon  : jam  la  
teruro konfūzas la  sentojn , la  kapo tu rn iĝas, la  okuloj 
eraras. O ni devas m a r ŝ i; on i vo lu s m a la n ta ŭ en ir i; n eeb le : 
ĉ io  estas fa lin ta , ĉio  estas sven in ta , ĉio estas foririnta.

(Fragm ento e l la  P r e d ik o j  de B ossuet .)
T radukis V ink o .
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PA Ĝ O  D E  L ’D IR E K T O R O

A v iz o  t Multaj arnikoj skribas a l n i, petante respondon  
kaj ne m e ta n te  p o ŝ tm a rk o n  p o r  r e sp o n d o . I li forgesas  
ke la  granda nom bro da leteroj ricevitaj kaŭzas a l n i 
elspezojn , k iujn  n i ne povas to ler i p li longe. D e  nun n i 
re sp o n d o s  n u r a l tiu j, k iu j sen d o s  p o ŝ tk a r to n  kun  
p a g a ta  re sp o n d -k a r to  (aŭ en F ranclando poŝtm arkon  
por la  respondo). A l ceteraj n i respondos en la  gazeto, 
kiam  ėstos eble.

K om preneble, tiu  A v izo  ne koncernas tiuj kiuj skribas  
a l n i p o r’kunlaborado aŭ por h e lp i a l la  propagando.

N eŭ tra leco  d e  E sp eran to . — En n ia  ląstą  P r o p a ­
g a n d a  K ro n ik o  n i p aro lis  pri la  bedaŭrinda K o n g r e s o  
J ea n n e  d' A r c ,  ĉe k iu  on i p ub like d iris, ke E sperantism o  
« estas entrepreno fram asona ». D ep ost tiu  artik o leto  
aperis en  1’E sp e ra n tis te  (Ju lia) grava L e te ro  m a lfe rm ita  
a l  M onsinjoro F ou cau lt. En tiu  letero  la  neŭtraleco de 
E speranta estas p iene certigata.
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O n i sc ia s  (v id u  E s p e r o  K a to l ik a ,  Ju n ia , p . 279) k e  n i  
sk r ib is  a l M -ro Fou.cau.lt. N i r ic e v is  resp o n d o n  tro m a l-  
frue p or  p r e s ig i ĝ in  en  la  lą s tą  num ero de E s p e r o  K a t o ­
lik a . —  E1 t iu  resp o n d o , tre  a fab la , n i e lt ir a s  la  se k v a n -  
ta jn  lin io jn  :

M i tu te  k o n fe s a s , k e  la  lin g v o  E s p e r a n to  e s ta s  n u r  i lo t 
k iu  p o v a s  u til i  š a m e  p o r  V ero  k a j  m a lv e ro .  P er  tiu j 
y o rto j, M on sin joro  F o u ca u lt  p ien e  p ro k la m a s la  n eŭ tra-  
le c o n  de E sp era n to . E sta s  d ezir in d e, k e  tiuj vortoj e stu  
p le jeb le  d isk o n ig ita j , p or m a la p er ig i la  m a lfa v o ra n  im _  
p reso n  de la  su p re  c it ita  frazo, e lp a r o lita  ĉe la  K o n g r e s o  
J e a n n e  d ’A r c .

E v o lu c io  d e  R e l iĝ ia  I d e o . —  P ro  m a lb o n a  sa n sta to , 
m i n e  p o v is  v e r k i la  p ro m esita n  a rtik o lo n . P r i ĝ i m i re- 
p a r o lo s  en  E s p e r o  K a to l ik a  ok tob ra . N u r p rok rasto .

L a  P r e ĝ a r o . —  F in e , la  K a to l ik a  P r e ĝ a r o  ė s to s  p reta  
p o r  la  K on greso . N i esp eras, k e  g i k o n ten tig o s  la  k a to li-  
k a jn  E sp era n tisto jn , k v a n k a m  ĝ i certe  n e ė sto s  p erfek ta . 
N i ė s to s  tre d an ka a l t iu j , k iuj b o n v o lo s  m on tr i a l n i la  
n ep erfek ta ĵo jn . N i rem ein o rig a s la  S u b sk r ib in to jn , k iu j  
ĝ is  n u n e n e  sen d is  la  prezon  de su b sk rib o , k e  i l i  rap id u  
sen d i ĝ in  *. La n e-su b sk rib in to j p o v a s  de n u n  sen d i s ia jn  
m en d ojn . L a P r e ĝ a r o  ė s to s  liv e r ita  la ŭ  la  v ico  de la  
m en d o j.

M o d ern ą  B ib lio te k o  ; S o c ie to  S -a  P a u lo . —  N i a lt ir a s  
la  a ten to n  d e n iaj legan toj a l la  ven on taj eldonaĵoj d e  
M o d e r n ą  B ib lio te k o  kaj de n ia  S o c ie to  p o r  k a to l ik a  
V ero . N ia  ce lo  esta s  l iv e r i  a l  la  E sp eran tisto j l ib r o jh  
u ti lą jn , b e le  p r e s i ta jn ,  k a j  m a lk a r a jn .  (V id u  la  P r o -  

j e k to n  k la r ig ita n  k o m en ce  de t iu  n u m ero .)
N e k r o lo g io .  —  N i p e ta s  v ia jn  p reĝojn  p or  la  r ip ozo  d e  

l ’a n im o  de E lo i-J o se p b  W e m a e s , m ortin ta  la  19-an de  
ju n io  1907. S -o  W e m a e s  ė s t is  73-jara. L i le r n is  E sp era n -  
to n  en  šia  70-a j aro . E i o fte  k u n lą b o r is  a l E s p e r o  K a to l ik a  
kaj sk r ib is  m ir in d e  E sp eran ton . N i sen d a s a l l ia  fa m ilio  
n ia jn  p lej s in cera jn  k n n d o len co jn .

1 V id u  prezon. por ne-subskribintoj sur la  kovrilo de la revuo
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BO NE M EM O RU k e  E sp ero  K a to lik a  n e aperas  
■en aŭgusto , n e k  en  sep tem b ro . L a p ro k sim a  n u m e-  
ro s  aperos k o m e n c e  d e  o k to b ro  (k o m en co  d e la  
-5-a ja r o ) .
lllllllllllllltlllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllltlllllllllllllllMIIIIIIIIIIIIIIHIIIIIIUIlllMllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllltll»

PROPAGANDA KRONIKO
INTER KATOLIKOJ

C atbolic H om e Jou rn al, presita  en  St-L ouis (K anado), 
16-paĝa, grand-form ata, kato lika  gazeto, p u b lik ig is  en  sia  
ju n ia  num ero p lenan tradukon anglan  de R e lig ia  P e rse -  
k u ta d o  en F ra n c la n d o , artikolo  de n ia D irektoro (E sp e ro  
K a to lik a  februara, verko de M onsinjoro F u lbert-P etit, 
ep iskopo de B esanęon). Bedaŭrinde, n i ne povas danki la  
Iradukinton , nek  la  send inton  de la  ĵurnalo , tia l ke ne  
esta s  surskribo post la  traduko.

EI T e s t ig o , protestantą gazeto, e ld on ita  en G uadala- 
ja ra  (M exico) p u b lik ig is tradukon de la  P  r  ėd iko  de n ia  
D irektoro ĉe la  2-a K ongreso. N ian  plej sinceran  dankon  
a i  S-o A.-G. AVright, la  tradukinto, de k iu  estas redaktata  
la  D ep a rtem en to  de E sp e ra n to  en tiu  revuo. Proponata  
a i  la  katolikaj gazetoj por im ito ...

L a V erd ad  (e i M urcia, H isp an l.) analizas n ian  m ajan  
num eron kaj afable anoncas la  pub lik igon  de H eb rea  K a ­
le n d a v o .

R iv is ta  d ė l  S a c e r d o te  A p o s to lic o  (D irektoro : M on­
sin joro  R oberto S o ld in i, en  M acerata, Įta l.) dediĉis tutan  
paĝon a i E sp e ro  K a to lik a .  N i plej varm e rekom endas  
tiun  gazeton, bonege redaktitan  a i n iaj arnikoj Italaj.

C osm os (5, rue B ayard, P aris), scienca k ato lik a  gazeto  
32-paĝa, afable p u b lik ig is b ib liografian  noton  pri la  du  
gravaj verkoj m atem atikaj de P-o D om brovsk i. Gi bedau- 
ras, ke la  autoro ne p u b lik ig is  sam tem pe francan eldonon , 
por la  sc ien cisto j. Sėd  estas t ie l facile por sciencistoj lern i 
E speranton, ke franca eldono ŝajnas tute sen u tila ! ...
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A n ta ŭ e n  E s p e r a n t is to j , la  b o n eg a  kaj k u ra ĝ a  p io n ir o  
d e  E sp era n to  en  P eru o , a n k a ŭ  d o n is  H isp a n a n  tra d u k o n , 
k ū n e  k u n  la  te k s to  E sp era n ta , d e la  P r ė d ik o  d e  P-o P e l-  
t ie r .  T re k u r io zą  kaj in s tr u ig a  e s ta s  k o m p a r i la  tra d u k o n  
d e  S -o  W r ig h t  k u n  t iu  d e A .n ta u e n E s p e r a n t i s to j  i l i  
e s ta s  m ir in d e  s im ila j . T io  p r u v a s  la  su p era n  k la r e c o n  de  
E sp e r a n to . L . M il h o .
lillllUIHllllllllllllilllllllliiitiii iriiiiiiiiii,ii(!iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiitiiiiilliiitiiiiiiiii(iiiiiiiiiiiiiitn,iitilltiii iitiiiiitiiiiiifrnrfiiiitiiiiiintiiHiiiiiiiiiiiiiniiiui

U M V E R S A L A  K O M U M K I L O

N o v a  D e le g a to . —  P -o  A . D o m b r o v sk i, n ū n  D irek t-  
o r o  d e  du  g a zeto j, en  K o v n o  (R u su jo ), e s ta s .d e  n ū n  n ia  
D e le g a to  p or  L ito v u jo  (p r o v in c o  d e  R u su jo ). N i p e ta s  
n ia jn  arnikoj n  d e  L ito v u jo , k e  i i i  s in  tu rn u  a i P -o  D o m ­
b r o v s k i  p o r  la  ab on oj a i E s p e r o  K a to l ik a .

T*atro N ia , m u zik o  d e  S -o  G o th ą rd o , e i  A y ien , e s ta s  d e  
n ū n  a ĉ e te b la .( i  fr. 5o) ĉe  E s p e r o  K a to l ik a .  T iu , b e le g a , 
v e r e  arta , k v a r v o ĉ a  k a n to  ė s to s  k a n ta ta  d u m  la  m eso  p o r  
E sp e r a n tis to j  e n  C am b rid ge .
I i  in ,n m  I» i n i i i i  n i n 111 m  n 11111 n 1111111 m  111111 n i n n i n i n i (i m n  • n m  i i i  i n 111 n 111 i i 11 n n i n 111 ••••• i i  i i i  u n m  n i r nm  m m  m 1111 ii 1111 n tiu i n n 11111 n m i »n m m  nn

A B O N M O N O J  R I C E V I T A J

P r o  m a n k o  d e  te m p o , n i n e p o v a s  l iv e r i  la  p le n a n  
l i s to n  d e  la  p  a  g i n t o j , k i u j  r ic e v o s  d e  la  P ir e k to r o  v iz i t-  
k a r to n ,  k ie l  a te s to n  d e  p a g o .  —  T iu j,  k iu j  Tie p a g i s  
g 'isn u n e  s ia n  a b o n o n , r ic e v o s  p o ŝ ta n -k v i ta n c o n  a n ta u  
o k to b r o .  I i i  e s ta s  p e t a t a j  f a v o r e  ĝ in  a k c e p ti .
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B I B L I O G R A F I A  K R O N IK O

C e M o lle r  k a j  B  o r e i  (B e r l in o )  e s ta s  a ĉeteb la j : E le k -  
t i t a j  F a b lo j  d e  F  r a to  j  G r im m .  T iu  n o v a  tra d u k o  d e l ’fa m a  
D -r o  K ab e cer te  h a v o s  sa m a n  su k c e so n  k ie l  L a  F u n  d o  d e
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la  m izero , kaj aliaj verkoj de 1’sam a aŭtoro. S o lvo  de la  
p ro b le m o  de  lin gvo  in tern ac ia , estas la  represo de arti-  
k olo  p u b lik ig in ta  en K r e s to m a tio . Prof. G hristaller v erk is  
germ anan tradukon, k iu  estas presita  flanke de 1’Espe- 
ranta teksto . K iel dom aĝe, ke on i tute forgesis tiu n  gra- 
vegan  artikolon , k iam  oni prok lam is la  fam an D e k la ra -  
cion  en B oulogne ! O ni eb le ne akceptos ĉiujn  jesigo jn  de  
tiu  verketo , sed  oni devas m em ori la  paĝojn 112-114.

Ce L ib rejo  H ach ette . — La verko p u b lik ig ita  ĉe  
M o lle r  k a j  B o re l  (B erlino) estas eldon ita  kun franca  
tradukd de L. de Beaufront kaj D -ro V allien n e, kun  
tito lo  E ssen ce  e t A v e n ir  de  l’idėe  d ’une la n g u e  In ter­
n a tio n a le  (ekstrakto de F u n d a m en tą  K r e s to m a t io f  
A peris ankau aparta eldono de L a  P re d ik a n to ,  libro  e i 
la  B ib lio  (E cclesia stesy , k iun  oni leg is  en L a  B evu o , 
tradukita de D -ro Z am enbof e i la  orig in a la  (hebrea} 
teksto . Studinda pro la  stilo  m odela . — S-ro Garlo 
B ourlet faris paroladon antaū la  oficiroj de la  Supera  
M ara Lernejo. La broŝuro, k iu  enhavas tiun  lertan  
paroladon estas tre in teresą  kaj liv era s  bonegajn  argu- 
m entojn por propagando.

V ocabu la ire  techn ique e t tech n o lo g iq u e  f r a n ę a is -  
esp era n to , de S-o Gh. V erax (autoro de E lem en tą  f o t o ­
g r a f ą  O p tiko  kaj de V o ca b u la ire  f  r  a n ęa is -e sp era n to  
technolo g iq u e  dės te rm es p h o to g ra p h iq u e sy  estas tre  
atentinda verko i3o  paĝa, b ele  kartonum ita, en granda  
form ato. La m ultaj kaj tre zorge elektitaj radikvortoj
sciencaj de tiu  V o ca b u la ire  tre u tilo s  a i la  E sperantištaj 
verkistoj kaj trad u k isto j.

N O T O . —  En n ia  ląstą  B ib lio g ra f ia  K ro n ik o , n i erare  
anoncis ke E sp e ra n ta  S in ta k so  de P . F ru ictier  ė s tis  
aĉeteb la  sam tem pe ĉe P resą  S ocieto  kaj ĉe Urmo 
H achette. T iu ląstą  aĉetis de P resą  Societo  la  tutan duan  
eldonon de la  libro , k iu  nūn estas aĉeteb la  nur ĉe firm o  
H ach ette .

Ce P r e są  E sp eran tista  S o c ie to . — T iu bonega firm o, 
nūn tute reorganizata, eldonas m u lto n d a  interesaj verkoj.
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N i nur e ita s  d iv ersa jn  ree ld o n o jn  de litera tu ra ĵo j ap erin -  
taj ĉu  en  L. I ., ĉu  en  J u n a  E s p e r a n t i s to , ĉu  en  I n t .  
S c ie n c a  R e v . JDu R i le to j  (3a p .), k o m ed ieto  de F lo r ia n , 
esp er . d e  H . J. B u lth u is  kaj L. T ou ch eb eu f; L a  B e n k o j d e  
la  P r o m e n e jo  (8 p .), m o n o lo g o  d e G oq uelin , trad . de  
P . G orret; L a  K a le n d a r o  (3a p .), o r ig in a le  v e r k ita  de  
L e n g y e l P a l ; P r i  la  H o tn a  r a d ia d o  (16 p .), v e r k ita  en  
E sp ., d e S -ro  B o ir a c ; S in jo r o  V en to  h a j  S in jo r in o  
P lu v o  ( i2 5  p .), de P . de M u sset, e sp era n tig ita  de P a u l 
C ham pion . P lie  a p er is  E sp e ra n to , R a d ik a r o  (88 p .), k u n  
n ovaj rad ikoj p r iv a te  rek om en d ita j d e D -ro  Z am enhof, 
kaj k u n  F ra n ca  trad u k o . T re op ortu n a  por m e ti en  s ia n  
p o ŝo n  d u m  p rom en ad oj. K un C le f -R ė p e r to ir e , franca, 
i  fr.

S ed  la  p le j g ra v a  e ld on aĵo  d e t iu  firm o esta s  la  G r a n d a -  
V o r ta r o  (n u n e ĝ i s la  v o rto  A r c a d e ) ,  k iu  ap eras tre  reg u le , 
v e r k ita  d e p lej k om p eten taj E sp e r a n tis to j.M e m o r u  bon e, 
k e  la  prezo  e sta s  p resk a u  d u o b ia  p o r t iu j , k iuj n e  su b sk ri-  
b o s  an taŭ  o k to b ro  p ro k sim a .

L ib r e to  p r i tra n sm o rta  v iv o  (G .-T . F ech n er , trad . e l  
g erm a n e P . K ad ik ) e s ta s  tre  k u riozą  v e r k e to , b e lą  
k o n stru a ĵo  de b e lą  im a g o  ; sed  n i n e p o v a s  rek om an d i 
ĝ in  a i k a to lik o j, ĉar ĝ i k on traŭ d iras la  k a to lik a n  d o k ­
tr in o m  —  S-o V s L ojk o  tra d u k is  d ram eton  de P u ŝk in , 
k ie s t i t o lo  e sta s  : M o c a r t  k a j  S a l je r i ( iĄ  p a ĝ .). L eŭ ten an to  
B a y o l, d aŭ rigan te  s ia n  la ŭ d in d a n  agad on , l iv e r a s  a i n i la  
G u id e  E s p e r a n to  d e  la  G ro ix -R o u g e ,  frazareto  k u n  
fran ca  trad u k o  kaj m on tro  de la  e lp a ro la d o . —  ^ E s p e r ­
a n to , s ė s  r a is o n s  d'&tre, s a  s tr u c tu r e , s ė s  S erv ices, s a  
d if fu s io n ,  e s ta s  la  n o v a  b roŝu ro  p rop agan d a , k iu n  v e r k is  
la  sen la ca  P rez id a n to  d e la  S. F . P . E ., S-o de B eau fron t. 
B o n eg a  p ro p a g a n d ilo . N i p lezu re le g is  la  R a p p o r t  s u r  
V E sp e ra n to ,  k iu n  S -o  Gart v erk is  p o r  la  M in istro  de  
l ’P u b lik a  In stru ad o  F ra n ca . T re b e le  kaj r im a rk in d e  
p r e s ita  en  gran d a  form ato , ĝ i  e sta s  v en d a ta  p or la  profito  
d e  la  p rop agan d o  d e E sp . in ter  b lin d u lo j. —  L a P r e s ą  
S o c ie to  a p e r ig is  d u an  e ld o n o n  de Y E s p e r a n to  F r a z l ib r o
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de 1’T uristo, kaj de Une heure d'E sp e ra n to , la t r e  konata  
kom edieto  franca de S-o Gart.

Ce firm o A . J . W itte r y c k .(B r u ĝ o , B e lg .) .—  T iu g ra v a  
E ldon isto  B elgą  liv er is  a l la  E sperantistaro tre ŝatindajn  
verkojn . N i e itos unue la  bele ilu stritan  lib ron  T ra  M ez-  
A fr ik o  (france kąj E sperante, de K om andanto L em aire, 
la  p io n iro d e  Esperanto en Belgujo). Gi estas la  in teresega  
Parolado, farita kun projekcioj, de Kto L em aire ĉe la  
ferm a kunsido de la  2-a K ongreso. A nkaŭ tre leg in d a  
estas B lin d a  R o zo , de H. G onscience, esperantig ita  de  
S-ino Edm . Van M elckebeke-V an H ove (beleta eldonaĵo  
ilu strita , 52 p .). M i kuraĝas d iri, ke tiu  kortuŝanta  
rakonto, bele presita  kaj k ovrita , estas unu e l niaj plej 
ŝatindaj libretoj Esperantaj.

Sub la  tito lo  K e lk a j  F lo r o j E s p e r a n ta j , la  sam a firm o  
eldon is serion de libretoj b ele  ilustritaj, en kiuj tro v iĝ a s  
m allongaj rakontoj plej ofte hum oraĵaj. Tre taŭgaj k ie l  
legolibroj por la  kursoj pri E speranto. E kzistas nune  
3 diversaj numeroj 24paĝaj. —  C o m p a n io n o fth e  E n g lish  
E s p e r a n tis t  estas praktika lernolibreto , verk ita  ,de 
S -o  A .-J . AVitteryck m em , en  A nglą  lin gvo .

P a cifism o . — Se v i ne konas R e m e m o ro j p r i  S e l-  
f e r in o  (de H. D unanf, traduko de A . V a illan t kaj 
P . Fruictier), skribu tuj a l P r e s ą  S oc. por ĝ in  m endi. 
Per tiu  libro v i konos la  kom encojn de la  « Ruĝa Kručo », 
la  m irindan hom on, k iu  e lp en sis  tiun  fundon, kaj la m o- 
tivo jn  hum anajn, kinj lin  kondukis a l tiu  b elą  ideo : v i  
fariĝos P acifisto , kaj v i kom prenos, ke ekzistas vera kaj 
dezirinda Pacifism o. —  Mi ne povas šam e laudi la  N -on  
5 de Esama L ib ra ro . « I ii ėstis  frenezaj » (de O. M irbeau, 
trad. de L. A ndrejev). La stilo  esta s... terura ! Jen  
specim enoj de kunm etitaj vortoj : « dentm alnaskanta »  
b u ŝo ... « ruĝegruĝas » ... Specim enoj de strangaj formoj 
« v id eb las » ..., « p o  iam  » ..., « a u d e b lis  » ..., « v o lo n -  
tulĉjo » ..., « a liece » ... T io estas sufiĉa, ĉu n e?  —  En la  
N -o 6, P a c o  k a j  M ilito  (de Prof. Ub. R ichet, trad. de  
D -ro V allien ne) n i retrovas belan  stilefn E sperantan;
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a n k a ŭ  e n la  v erk o  de S-o G . M och, trad u k ita  de l i  m em  
P r i M a l a r m o  : H im e r o j  k a j  R e a la ĵo j

E n  la  k o lek to  P a c o -L ib e re c o  a p er is  la  b roŝu reto  A l  la  
v ir in o j , de G rb a in  G o h ie r ; trad . F i-B la n -G o .

N i fin os n ia n  k ro n ik o n  per k a to lik a  v erk o  por b lin d u -  
loj (la  u n u a , n i p en sas) : K r is ta n a j  P r e ĝ o j  p o r  B lin d u lo j,  
en. B r a ille ’a r e lie fo . L a e ld o n istin o  esta s  F -in o  A d r ia  T e l­
l in i , f ilin o  de n ia  am ik o , D -ro  T e llin i, U d in e-S a n  R o cco r 
Įta lu jo . F -in o  T. in ten ca s d a ŭ r ig i s ia n  s in d o n a n  la b o ro n  
kaj p u b lik ig i l ib  retoj n  de hum oraĵoj, p en soj, fab elo j, k tp . 
N i s in cere  k o m p lim en ta s  F -in o n  T e llin i pro s ia  b o n fa ra  
en trep ren o . E . E im e .
ĥi iiim i i mm 111 n > i 1111 i i i i i i H  11 n  n  i n  t i t i n  i t  i m i  m i l t i n i  »i m  11 n u  ii i ii 11 į m i n i  i m i  i H i i m  1111 n i t u i  n t«  11 n u  i i i i i i i i i i i i i i i n  l i n u i  i i i t t i n i  i i i i i i i i i t i m  H i m n u

Ŝ A K O J
(Sub la  redakcio de S-o A l . W a g n e r , St a n isl a u , 2, Austrujo.y

E l la  ŝ a k m o n d o .
N i r ic e v is  funebran  sc iig o n  e l  P rago .
3 i .  V , m o rtis  su b ite  t ie  D -ro  J . D o b r u s k y  la  g en ia la  p ro-  

b lem k o m p o n isto , u n u  e l fond intoj de g lo ra  s istem o  « la  
b oh em a lern ejo  ». P aco  a l l ia  an im o !

L udo X IV-a. —  La komenco de damaj soldataj.
, B lan k o Nigro B lanko Nigro

D. Janow ski E. Schallopp 9. Ĝ X  Ĉ D  —  5R (ŝ)
1. S —  4D S —  4D 10. K —  3R S X  Ĝ
2. S —  4KD S X  s 11. Ĝ —  3K D X  S
3. Ĉ —  3KR S —  4KD Nun sekvas la tragikom ika lino x
4. R —  3R S X  s 12. K  —  5D ! S X K
5. S X  S K  ' —  5Ĉ Tre i3. D X  S (ŝ) R  —  iD

m alutila iro, kiun la sprita 14. D X  T  (Ŝ) R - 2 D
gvidanto de B bonege refutas. i5. D —  7Ĝ (ŝ) R  —  3R

6. K  X  S S —  3R 16. D —  6K (ŝ) K —  3D
7. D  =  4T (ŝ) Ĉ —  3KD 17. K  —  4K D X  T  (ŝ)
8. Ĝ —  5R D X  S 18. R  —  2D Cedas.

Jen  la  nom oj de la  ĝ isnunaj partoprenantoj en  la  u n u a  
k o resp o n d a  ŝak tu rn iro  de E s p e r o  K a to l ik a .

1. D-ro G aston Maillard, Sceaux (Francujo).
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2. Andr. Nissen, Kjobenhavn (Danujo).
3, 4. Angelo kaj Francisko fratroj, Novejaque, Valencio.
5. Antonio Esteban, Valencio.
6. Vicente Mestre, Vaiencio.
7. Ventura Vidai, Valencio.

D a u r o t a ,

N i a ra n ĝ a s  unuan in tern ac ian  k o resp o n d a n  ŝa k tu rn i-  
ron , k iu  k on sistos e l unuopaj ŝakdueloj sur duludoj. L aven- 
kintoj am baŭflanke venos a i batalo p lim alvasta  pro m ul- 
taj kaj valoraj prem ioj. La partopreno estas senpaga. La 
tem po por pripensi ėstos tri tagoj p ost ricevo de ĉiufoja  
iro . La venk into , respektive apud ludo nedecidata  la  
gv id in to  de la  B lanko devas send i korektan ludnoton  
-al la  ŝakredakcio. La ŝakredaktoro akceptas a liĝo  ĝ is  
1 Sept. 1907.

2Problemo X IV -a  (Originala) Solvo de problemo X II-a
Komponis Angelo  

Novejarque en Valencio. 

Nigro 3 pecoj.

(Rengaw.)
B lan k o  N igro

R  —  ?R1. D —  6 K
2. D —  iK  (ŝ)
3. Ĝ —  3C (ŝm)

1...
2. Ĉ —  iR
3. D —  iT  (ŝm)

1..
2. D —  2Ĝ +
3. Ĝ — 5K resp. 
3K (ŝm)

R X  D

A
1. S —  ?R
2. R x  Ĉ aŭ. 8K

B
1. R  —  ?K
2. R x  ĉ  aŭ 8D

Blanko : 5 pecoj.

Blanko komencas kaj mor- 
tigas per la 3-a iro.

Guste solvis : W.- "W. Padfield, 
Ipswich (Anglujo), kaj J. Buŝek, 
Beneŝov. La premion ricevis S-o 
Jaroslav Buŝek, katecheta en Be- 
nesov (Bohemujo).

Le Gėrant : L. MONTEMBAULT.
La Ghapelle-Montligeon (Orne). —  Imp. de Montligeon.
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A N N A L E S D E  PH IL O SO PH IE  GHRĖTIENNE (A n a lo j d e  
F ilozo fio  K r is t  ana}. —  D irektoro Pastro Laberthonniėre. 
A dm in istracio  : L ibrejo B loud, 4> rue M adame, P aris ; abono  
jara : 20 fr. — 100 paĝoj m onate. —  La plej internacia, plej 
serioza, plej progresem a revuo filozo fia !

R EV U E D U  CLERGĖ FR A N Q A IS (R evuo de F ra n ca  P a s-  
tra ro }. —  R edaktoro Pastro J. Bricout, 17, rue F ėnelon . 
A dm in istracio  : L ibrejo Letouzey et A nė, 76 bis, rue dės Saints- 
P ėres, Paris. Jarabono : 23 fr. (En Franci. 20 fr.) 110 paĝoj 
duonm onate. R evuo tre progresem a pri studoj pastraj. En ĝ i 
kunlaboras la  plej kleraj pastroj francaj.

JU N A  E SPE R A N T IST O , m onata gazeto por Junuloj, įn -  
struistoj, eklernantoj, abono : 2 fr. 5o. —  Če Presą Esper. 
Societo , 33, rue Lacėpėde, P aris. —  Specim eno senpage.

Z"

LE SO U V E N IR . M onata ĵurnalo literatūra : 1 frank. 
U nuiĝo postą  1 fr. 5o. D irektoro Fondatoro : Xavier  GA- 
S1ER, P rem iita  de A kadem io R ega de B el-A rtoj, m em bro de 
kom itato de U nuiĝo de periodą G azetistaro. Bd A nspacb, 83, 
B ru xelles.

K O LEK TISTO J : S-o, V arju Ėndre, Budapest, IV, K ygio  
U -E  62, em , 14, k o lek tas k . interŝang. uzitajn poŝtm .

IN S T IT U T O  D E M O D ER N A J LING VO J
A nglą , F ranca, Germaną, Internacia

La Sinjoroj dezirantaj e llern i unu e i la  supraj lingvoj estas  
petataj sk rib i por pluaj sciigoj a i la  D irektoro

S-o J. A . Th ill , B arton Grescent, P lymouth, A nglujo 
N E  P L I  O L K  V  A R  L E R N A N T O J  Ė S T O S

A K C E P T A J A J  S A M T E M P E  (10)

P E N SIO  P O R  GESINJOROJ GENEVO. — S-ino R iser , 
4, rue de G andolle. —  Moderaj prezoj. Hejma v i vado. O ni 
parolas en Esperanto.

F O N T A N -P L U M IN G O  « F A C U L T Y  ». — N i esperas  
p laĉi ai niaj legantoj vendante a i i i i  tiun  b onegan« Skrib ilon  ». 
La « Fontan-Plum ingoj », au plum ingoj kiuj enhavas inkon, 
ėstas ordinare tre m ultekostaj (10 au 12 fr.). P ost konsento kun  
ven d isto  n i p ovas liv er i la  « F acu lty  » p lum ingon por la  
nekredeb la  prezo de 3 fr. 75 (prenota en n ia Qficejo), au 3 fr. 90 
atranki te  kaj rekom endite.
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J U S  A P E R I S  : H e b re a  K a le n d a r o ,  de  P a s tro  J a k o b o  B ia n - 
c h in i. (M a lm u lta j e k z e m p le ro j. R a p id u  m e n d i.)  0  fr. 20

L E S  L A N G U E S  V I V A N T E S  (L a  V iv a j L in g v o j) . A n g lą ,
G e rm a n ą , I ta la , H isp a n a , K ran ca , k a j E s p e r a n ta .  I lu s t r i ta  
R ev u o  d u o n m o n a ta .— P u b l ik ig a s  k u r s o n  p r i  E s p e r a n to  d e  
P -o E m . P e l t ie r .  E ld o n ita  de  P a r iz a  firm o  R lo u d .

A b o n o j  : P L E N A  R E V U O  3 L IN G V O J  2  L IN G V O J  I  L I N G V O  
F ra n c i .  7 fr . 5o 6 fr. 4 5o 3 fr.
E s k te r F r .  9 fr . 5o 7 fr. 5 fr. 5o 4

Oni abortas ĉe la Direktoro de E . K . — Specimenon. senpage.

L A  R E V U O . — In te rn a c ia  m o n a ta  l i t e r a tū r a  gaze to , k u n  
k o n s ta n ta  k u n la b o ra d o  de D° Z a m en h o f . —  Ge H a c h e tte  k . 
K° P a r is .  — J a re , F ra n c u jo  : F r .  6 ;  ce te ra j la n d o j : F r .  7.

L IN G V O  I N T E R N A C I A , c e n trą  o rg a n o  de la  E sp e ra n -  
t is to j ,  la  p le j m a ln o v a  gaze to  (1895), e l ira s  n ū n  la  i5 -a n  de  ĉ iu  
m o n a to . A b o n o  5 fr. —  K u n  L i te r a tū ra  A ld o n o  7 fr. 5o. Spe- 
c im en o  sen p ag e . —  P re s ą  E sp e r . S o c ie to , 33, ru e  L acėp ėd e , 
P a r is .

E S P E R O  P A G IF IS T A , M O N A T A  O R G A N O  D E  L A  
S O C IE T O  P O R  L A  P A C O , a b o n o  5 fr. k u n  a liĝ o  a i  la  
S o c ie to  ka j r ic e v o  de  la  a ld o n o j .

S -ro  G a s to n  M och, 26, ru e  de  G h a r tre s , N e u illy -su r-S e in e  
(F ra n č u jo ) .

« T R A  L A  M O N D O  » ( T u tm o n d a  m u l t i lu s tr a ta  revu o  
e s p e r a n to ) .— N u n tem p a ĵo j ; a r to , l i te r a tu ro ,  sc ienco j ; k o m e rc o  ; 
in d u s tr io  ; m il i t is ta ro ,  m a r is ta ro  ; te a t ro  ; sp o r to j ; v i r in a  k a j 
g e ju n u la  p aĝ o  ; fe lie to n o ; lu d o j, k o n k u rso j k u n  v a lo ra j  m o n a j 
p re m io j. —  J a r e  : 8 fr . k v a ro n ja re  : 2 fr. 25. —  T u rn u  v in  : i5 , 
b o u le v a rd  d ės D eu x -G a re s , M e u d o n (S .-e t-M .), F ra n c e , a u  a i  la  
D ire k to ro  de  E . K .

A b o n o  šen  p lu a j e lspezo j en  fran c a j p o ŝto fice jo j.

P r i  u n u  s p e e o  d e  k u r b a j  l in io j ,  k o n c e r n a n t a j  l a  V -a n  
E u k l id a n  p o s tu la to n .  V e rk is  P ro fe so ro  A . D o m b r o v sk i (2 -a  
e ld o n .)  . . . . O fr. 6 5

P r i  n o v a j  t r i g o n o m e t r i a j  s is te m o j .  O r ig in a le  v e rk is  P ro  f. 
A . D o m b r o v sk i . . . .  . . 1 fr . 8 0

(A ĉe teb la j p o - g r a n d e  n u r  ĉe la  D ire k to ro  de  E . K .)

P R E G A R O . T r i  k a je ro j , k ie s  u n u a  ju s  a p e r is  (p o r
la  s u b s k r ib in to j)  . 3  fr. »
U n u a  k a je ro  (p o r  n e  s u b s k r ib in to j) .  2  fr . 5 0


